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Л »Speaker,« a parlament elnöke! Ez a leg- 
tiszteltcbb méltóság Angliában, s valóban, parla
menti (Metben ö foglalja el a legelőkelőbb helyet ; 
a pártok és a miniszterek fölött áll. <> a törvény
hozó souverain hatalom elnöke. Természetes tehát, 
hogy e méltóságot az uralkodó többség mindig oly 
férfiúra bízza, kiben egyéb képeségeken kívül 
tekintély és erély is összponlosid, sőt figyelemmel 
van személyének rokonszenvességére is, mert ez a 
különböző pártok vitáiban mindig előnyére szol
gál a tanácskozások mérsékletének.

Az 1869-ben megnyílt magyar or
szággyűlésen előre látható volt, hogy 
oly ellentétes nézetű pártokból alakult 
parlamentben az elnöki székre erélyt 
és tekintélyt kell emelni, azért az elnök 
megválasztása igen fontos kérdés lett. 
Mindenkinek emlékezetében élt még 
azon imponáló erély,melyet azl861-iki 
ingerült kedélyű országgyűlésen < í hy- 
ezy Kálmán, mint elnök tanúsított.
Hozzá hasonlót óhajtottak most is. A 
kérdés a jobboldal nem kis vesztesé
gével oldatott meg, midőn egyik leg
kiválóbb tagját s egyik legjelesb szó
nokát ültette az elnöki székbe, mert 
az elnöknek nem lehet részt venni 
vitákban, nem lehet más ügyben szó
lania, csupán abban, mi szorosan a ház 
elnökének tisztjéhez tartozik.

Somssieh I*. az 18(>9— 72-iki ország
gyűlés egész folyama alatt igazolta a 
benne helyezett bizalmat. Mindvégig 
erélyesen, tapintatosan és higgadtan 
vezette a tanácskozmányokat; meg
őrizte a pártok tiszteletét is, s nem 
vesztett személye mitsem a rokon- 
szén vböl. Gsupán a legutóbbi viharos 
napok alatt történt nehány felszólalás 
az elnöki rendreutasítások (dien. Azon
ban parlamentünk utolsó hat hete min
denben rendkívüli körülmények közt folyt le.

Mint szónok elnémult az utolsó három ev alatt, 
s csupán a legutolsó ülésen hallottuk ismét, midőn 
zárbeszédet mondott. A szónokot föláldozta pártja 
a jó elnökért. Somssieh egyike a kiválóbb parla
menti jelenségeknek. Még a régibb orátorok 
közül való, kik a hasonlatokat sokkal bővebben 
használták, s a költőket (kivált a latin klasszikuso
kat) gyakran emlegették. Fölfogásban gyors, for
dulatokban gazdag, kifejezésekben mindig nyu
godt, de az elmondottakban igen sokszor eles. A

Az 18()9—72-ki országgyűlés elnöke.
palamenti otthonosságot teljes mértékben bírván, | 
a rögtönzésben azonnal helyén van, s polémiát 
folytatni akármely pillanatban képes. Nem azok 
közül való, kik egy elv vagy eszme fejtegetése s 
annak népszerűvé tétele által tűnnek k i; nem a 
nagy kérdések szószólója, hanem ellenvetések j 

I cáfolója. Parlamenti csatár, ki azonnal készen van  ̂
; támadásra, vagy a roham visszaverésére. Cáfolni, , 
az elmondottakra reflektálni a jobboldal szóno
kai közül senki sem volt annyira képes, senki
nek sem állt annyira rendelkezésére a rhetorika

Somssieh l'á l.

fegyvere, mint Somssieh Pálnak. Az 1807-diki 
országgyűlésen rendesen ö állt Ghyczy támadásai 
olé, ö mérkőzött meg ugyanabban az ülésben az 
ellenzék e kitűnő tagjával; ö volt arra hivatva, 
hogy Ghyczy beszédének hatását ellensúlyozza. 
A véletlen úgy akarta, hogy most mindketten 
egyszerre nyilatkoztassák ki, mikép visszalépnek 
a küzd térről, s mindkettő ugyanazon okokat hozta 
fö l: elöhaladt kort s gyönge egészséget!

Mint elnököt nemcsak erély, hanem tapintatos
ság is jellemzi. IJgy szólva, minden szónoknak

ismerte vérmérsékletét, s ha közbe kellett szóla
nia, mindig e szerint tette meg a figyelmeztetést/ 
Ülések alatt, úgy mellékesen, sokat, »pörölt« a 
szélsőbaloldallal, mely oly közel foglal helyet az 
elnöki székhez, hogy a conversálás lehetségessé 
válik. Somssieh ily összeköttetésben volt azon 
párttal, mely támadásaiban a leghevesebb szokott 
lenni, s ez összeköttetés is növelte az elnök iránti 
rokonszenvet.

Somssieh szereplése a nyilvánosság előtt nem az 
uj aera alatt kezdődött. Neve ismeretes már a 

pozsonyi diétákból is. Itt Somssieh a 
konzervatív elem szószólója volt, s 
ellenzéket képezett atyja: Somssieh 
Miklós ellen is, ki a szabadelvű párt 
egyik legtiszteltebb tagja volt, s más
fél év előtt hunyt el. Somssieh Pozsony
ban 1843— 1844-ben Somogymegye 
követe volt, az örökké emlékezetes 
1847 — 1848-diki utolsó diétára pedig 
Baranyamegye küldte. Ekkor Kossuth 
ellen, s átalában a népszerű eszmék 
ellen küzdött. A válaszfölirati viták
nál igen hevesen támadta meg Kossuth 
javaslatát, s külön javaslatot adott, be 
az ellen. Ezt ugyan később Széchenyi 
közvetítő javaslata után visszavette, 
de sem a konzervatívok, sem Széche
nyi javaslata meg nem akadályozhat
ták, hogy a Kossuthé nyerjen több
séget,

1848-ban a szabadelvűek nagy 
eszméi ellenállhatlan erővel hódították 
meg az országot, s fegyvert is ragadt 
annak védelmére. A  konzervativek 
egészen leszorultak a küzdtérről, s 
midőn az öO-es évek végén, s a (Ю-as 
évek elején egy-egy kísérletet tettek 
térfoglalásra, ez mindössze ideig-óráig 
tartó volt,eredményében pedig semmi. 
Somssieh ekkor már nem volt a kon. 

zervativok sorában, melynek csakis egy töredéke 
(Barkóczy va l, Sonnyeivel, Majlátlital élükön) 
jelentkezett a kétes eredményekért.

Somssieh 1811-ben Sárdon született, s Pécsett, 
Kaposvárit, Pesten és Győrött tanult. Nagybátyja, 
gr. Somssieh Pongrác a hivatali pálya számára 
nyerte meg, s ezt először mint megyei tisztviselő 
Somogybán kezdte, hol jegyzővé választották. Az 
1843— 44-diki országgyűlés végeztével pedig a 
helytartótanácshoz neveztetett ki.

A  viharos idők alatt egészen elvonult, s csak
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1850-ben szólalt meg ogy németnyelvű röpirat Es Inverny, mint vőlegény puskák közé rohanni, hogy semmiféle jó szoron-
áítal, melyet az erőszakoskodások ellen és nemzeti \ к l);ijos oldalán. cső meg nem mentheti.

jog  érdekében irt, E felszólalás erélyes hangon tör- Mhiét^í Mord* * se j ^ 10550̂ ’ A jó szülök csak fiuk javát, akarták, habár
tént, a mihez nem kis bátorság kellett abban az g  i,IVoratvnoU kardja’, ob ! k* tudja, ,,em .jobb lett, volna-e, ha most, midőn
időben, midőn egy véletlenül elejtett szó miatt is A vértől még sötét. annyira elfoglalják más dolgok, ha most értesítik
megnyíltak a börtönök ajtai. A  röpirat címe: a szomorú valóról, melyet most talán könnyebben
»Das legitime Hecht Ungarns und seines Königs.« Kunyhóban, varlakokba tonn elviselhetne. Kínosan érintené, de a legelső ágyu-

Az absolut kolossus agyaglábai összetörvén, s" ,l*om • ' dörej feledtetné a kínt.
Somssich somogyi magányából újra kilépett s a Napfényes hajnalon. Nem történt. Kálmán küzdött s küzdelme
parlamentben (hol 1801-ben és 05-ben a kapós-| Kizöldol ujrn rét, berek, 'végén látta a csendes, nyugalmas napokat, molyok-
vári kerületet képviselte) megjelenvén, végkép j Kihajt az orgona, j ben neje ölébe hajthatja fejét és kipihenheti fára-
szakitott a konzervatív elvekkel, Deák politiká- i A jók, nagyok, dicsők : csak ők dalmait.
jóhoz csatlakozott, s igen sokszor fölkelt annak j * от kelnek föl w>lu . f | Kálmánnak legelső öröme akkor volt, midőn
védelmére. Teljesen birva pártja bizalmát, a D eák -I м kassi . ozsi.i . őrnagyi kineveztetését elnyerte, s három kiváló
kör elnöke, majd pedig országgyűlési a lelnek lett, i ; érdemrend diszité mellét.
mely utóbbi tisztet a miniszterelnökké kinevezett I \  II Ö Y  é r e k .  A  hírlapok szépen leírva közölték a kitünteté-
gr. Andrássy Gyula után bízta rá a többség j  _  Eredeti elbeszélés. — seket, melyekben Bogyó Kálmán, a fiatal vitéz

1869-ben újra Kaposvárit lépett föl, minijei ölt, , (Folytául*.) őrnagy részesült Sz-------meg G .. . .  város hölgyei
de kisebbségben maradván, Bácsmegye rigyicai , vii. részéről, kik ékes virágkoszorúval lepték meg a
kerülete választotta meg. ! Kálmán ezalatt nagyratörő terveit szőtte. Ele- »szép őrnagy«-ot, mint elnevezték.

Somssich a parlamenten kívül sokat mükö-| intén vigasztalhatlan volt, hogy szüleit és Etelkát, I Oh! ha azok közt a bájosabbnál bájosai)}) 
dik intézetek, egyesületek s részvénytársulatok j a bálványzott kedves lényt ott kellett hagynia; I hölgyek közt az igénytelen, kékszemü, szőke- 
körében is. Igen munkás, erélyes férfi, és sajnálni j  hanem azután örvendett, hogy kiragadhatta magát .fürtű leányka ott lehetett volna, nagyobb örö- 
lehet, ha föltett szándéka mellett marad, hogy t. i. és komolyan foglalkozhatik jövője megalapító- mérc szolgált volna Kálmánnak minden érdem
visszavonul a nyilvánosság sorompói közül. | sával. rendnél, minden koszorúnál. Elmondhatta volna:

Az országgyűlés bevégezte után kitüntetések j  A  mit Margit mondott, azt kitörölhetlenül címé- »Mindezt érted tevém! Méltó vagyok-e szerel
vártak rá. Többi köztelőkelő rendjel, a mit azon- | jébe véste. A  büszke hölgy igazat mondott: neki medre?« Ahhoz a szőkefiirtü leánykához azon
ban nem fogadott el. A fejedelmi elismerés tehát 1 küzdeni, emelkedni kell, s akkor övé lesz Etelka, ban más beszélt ily bizalmasan, az rá nézve örökre 
belső titkos tanácsossá tette. j Ez utolsót elhallgatta ugyan Margit kisasszony, elveszett.

r* de Kálmán biztosnak hitte, hogy akkor nincs Cserhalmi Gábor látván, hogy neje mily szo- 
hatalom, mely tőle a drága jutalmat megtagad- morú, midenféle mulatságokról, szórakoztatásról 
hatná. gondoskodott, a mi csak őszébe jutott. Hogy nap

В l a c k  l e y  (ж О 1 fl О 11. Mégnem fejlődtek oda az ügyek, hogy rolm- jai még jobban teljenek, Margit kisasszony is
Allan Cuningham-töl. — j mosan lehetett volna emelkedni. Először is azonban átrándult, Vámosiba bugához, és minden kitelhető

Dco-mentébcn jött inveray, í a tevékeny fiatal emberek csoportjába állott я a módon igyekezett a búslakodót vigasztalni.
S daccal vadásza ott. | nagy elveket ő is hangoztató. Es a nép fia nem Koszul tevém ! —  volt mindig a válasz,
Hajnalba* már nagy hangosan J negélyböl, hanem szivéből, igazán beszélt. Bárhol melyet kények követtek. -  Oh ! nagyon gyönge
Ri.ukl ) n kopogtatott. lépett a szószékre mindenütt, örömest hallgatták, s voltam.
»lirakley Gordon, no lépj elő ! * °  ,
Ha erdőd őrized • i a Bogyó Kálmán név csakhamar a legjobb hang- Egy délután Cserhalmi Gábor lépett be a 11öI-
Egy k:ird kopog ajtódon im, j zásu nevek egyike lett a magyar fővárosban. gyekhez és bocsánatot kért, hogy zavarja, hanem
Klesb mint a tied !< Az öreg Őrhalmi Máténak valóban igaza vo lt: egy kis újságot akar mondani nejének, (is az biz«-
, I a hógomoly nem állott meg a hegy közepén. A  nyosan Margitét is fogja érdekelni.

.Ébredi Gordonom, talpra föl ! *, , , , n \r • . , ’ , . .
Imígy szólt hitves - 1 magyar szabadságharc elkezdődött. — Vájjon mi lehet az az érdekes hír ? Sógor

,Marháidat, nézd Inveray I Bogyó Kálmán volt az első, ki a honvédek közé valóban kiváncsivá tesz! -  mondó Margit.
Elhajtja völgy fele!4 i fölcsapott és éltét, vérét föláldozta hazájának. О —  Nemde, ismertétek, édeseim Bogyó Kálmánt,
»Hogy menjek én le, hitvesem? | még könnyebben tehette, mint a többiek. <> csak Bogyó tiszttartó úr fiát? — kérdd Cserhalmi.
Hogy lépjük un ki ? lli-z   ̂ nyerhet, a veszedelemben. Ha meghal, meghalt Nos, m iért?—  szólt Margit s kissé megdöb-

Az ő kezébe’ tiz!< hazájáért es mint host fogjak ünnepelni; ha meg- bont, hogy hát ha Cserhalmi sejtené Etelka titkos
marad, a legnagyobb boldogság: Etelka keze fájdalmának okát.

,Rokkáitok mclől ide vár rá. Csak azért, mert a mint hallom, az ideérkező
Leányok, most elém! — Otthon pedig Cserhalmi Gáborné, Kálmán Etel- két huszárszázadot övezeti és éppen ide lesz szál-
I I i  nőül férfihoz megyek, kája már túl volt rég a mézesheteken. Margit lásolva. Mondják, hogy vig, müveit ember, tehát

V?!ndlí.i,}' fZe°dn̂  . pedig titokban örvendett. Kálmán megtartó sza- majd jobban eltöltjük az időt.
Fegyverbe álljatok! . . . vat- Ugyancsak emlegetik nevét; elemtén a szó- Etelka elhalványodott és szédülni kezdett, úgy,
S te Gordon, jó lész fejni lenn — nokok közt tűnt föl, most pedig mint harcos, a hogy a támlányban hátra rogyott. Margit magá-
A lord most én vagyok !‘ golyózáporban vívja ki a büszke nevet. Alig jött \ ban suttogta : »Szerencsétlen ember, csak ez

hírlap, mely valami kellemes hirt ne hozott volna hiányzott számodra !«
Páncélba ̂ Uözik, I5og.>ró Kálmánról, ki mindjárt az első csatában j Aztán, édeseim, szívesen fogadjátok az új

Kezét kardján'pihenteti, főhadnagy, a másikban százados lett s mellette I őrnagyot, nehogy panasza legyen. A  Csorhalmi-
S lovára felszökik. két érdemrendet is kapott. 1 ház mindig vendégszerető volt, és nem válogatta
S a mint lchajHk, csókot ad, Halad, halad, gyorsan, mint a jeles emberek , meg a vendéget. A  mint tudom, az őrnagy a nép
Ajkat ily szókra tárt: szoktak! —  mondó örömmel Margit. 1 fia, azaz hogy nem-nemes; az ilyent még szive-

De vissza*már no'Wird*!« Л ^  Л tÍ8zttartó urdk 5s örvendtek Kálmán dicsősé- j sebben kell fogadni, különben kigyót-békát kiált.
gének. A tiszttartóiul asszony azonban mégis job- ; Margit kisasszony biztosította, hogy majd szi- 

Kiivölt a légben Inveray ban szeretné, lm itthon ülne, mert annak a kato- ; vesén fogadják.
Szablyája élesen; náskodásnak utoljára se lesz jó vége, még utoljára Etelka kétségbe volt, esve. Félt megjelenni
Ott fekszik Gordon a fűben ottmarad a csatatéren. Ő nem tudott keserves szív- Kálmán szemei előtt. Margit minden más módot

Hol Dee ered, s a Spoybo foly szorongások nélkül gondolni fiára. föltünönek falúit, mely a férjnél is szemet szur-
Kigyózva szerteszét, Etelkának azok voltak legnehezebb percei, hatna.
Siratja öt a fölvidék midőn férje fölolvasta előtte a harci tudósításokat i —  Te úgy tettél, mint a család érdeke kívánta.
S átkozza Invorayt. és Bogyó Kálmán nevét mindenütt ott látta. Ez | Senkinek sem voltál lekötelezve. Légy bátor és
n . . . . . .  ..... . . 4 .. 0 a «óv majd kiégette szemét, szivét. Ügy kívánta erős ! —  hangzott föl Margit biztató szava.»Brackloyból jöttök oh tahin ? . , . . x . , , ... . . . .  v n

Mondjátok hívón ol, volna, hogy inkább sohse lassa, solise hallja c Etelka erős akart lenni s majd összerogyott.
Siratja öt szép özvegye, nevet. Erezte a kínt, és nem enyhíthető. Borzalmas, — Veled leszek, nincs okod félni!
Megtépett fUrtivol ?« kétségbeejtő v o lta  jelen s nem várhatott, nem Hogy minő éjszakája volt a szegény asszony-
jBraeklcybo’ voltam, az igaz, számíthatott boldogabb jövőre. nak, arról senkinek sem lobot fogalma A logkü-

S Ä f “П Д  ,КЛ|'пЛ", “ í *  ? ыг йг i ., 't i , k . к л ,т * т к ’1 ,ь  ш ь ,ш ы >gondolntok » - « « « - 'к  m » — ы .
Ivott, lakmározott. sohsem volt bátorságuk megírni, hogy Etelka kis- ték szivét. Majd hamis okoskodásokkal akarta

asszony már rég másnak a neje. Azt gondolták, magát megnyugtatni, majd rémképek támadlak
»Az özvegy mint menyasszony, oly jobb lesz e hírrel várni, mert ha most adják tud- föl lelkében, melyektől csak elsülycdés, a lmlál sza-
Mosolygó, friss, vidám, tára, az a fiú oly eszeveszetten fog az ágyuk és badithnntá meg. Egy percre som tudta behunyni
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szemót. Az a nyájas arc, mosolygó ajk, azok a 
szelíd szemek, melyek pár hónap előtt, oly derül
ten tudtak mosolyogni, most kísérteties főnyiiok 
voltak.

Heggel gépiesen kelt föl, fiJöltözködött, alig 
tudta, hogy valaki még mozog körülte; a kérdé
sekre alig felelt s csak a trombiták harsogása 
ébresztő életre, hogy ismét lesújtsa.

Néhány perc, és a nagyterem ajtaja nyílt meg.
- Bogyó Kálmán őrnagy ! - mutatá be Cser

halmi Gábor a vele belépőt.
Bogyó Kálmán őrnagy éppen mosolyogni akart 

я örömét kifejezni, midőn Cserhalmi folytató:
— Etelka, nőm. Margit, sógornőm. Ön bizo

nyára ismeri.
Bogyó Kálmán őrnagy előtt összefutott a világ. 

Oly halvány lett, mint a halott. De erőt vett 
magán. Meghajolt, hanem egy szót sem szólt.

Ha most egy golyó szivén találja, nem ölte 
volna úgy meg, mint Cserhalmi. Bogyó’ Kálmán 
sohsem képzelte, hogy egy pillanat alatt anynyira 
megváltozzék előtte a világ.

Átkozta a végzetet, mely annyi csatából kimenté, 
hogy most csatán kívül, épp az. kit a földön leg
jobban szeretett, semmisítse meg. Futni szeretett 1 
volna e helyről, és maradnia kellett.

Midőn magára maradt, fölsohajtott: »Minden 
csalfa már e világon !«

Cserhalmi Gábornak föltűnt, hogy az őrnagy,! 
kiről neki azt beszélték, hogy vidám, derült tia- i 
tál ember, itt nála mindig komoly. Szerette volna ; 
tehát szórakoztatni. Gyakran magával vitte a tár- ! 
salgó-terernbe, hol neje, sógornője és ő voltak 
együtt. Etelka a zongorához ült s vidám dara
bokba kezdett, melyeket aztán a legszomorubban 
végezett, úgy hogy a férj nem egyszer figyelmez
tette feleségét, hogy már ez aztán nagyon is hús.

Margit .kérdezősködött a harcokról, ütközetek
ről ; elbeszélte, mily figyelemmel kisérte a hírla
pokat. melyekben mindig volt valami örvendetes. 
Bámulta az érdemrendeket, a fiatal őrnagy rend
kívüli bátorságát és kacérkodott vele.

Kálmán rendesen csak annyit, felelt:
— Szót sem érdemel, kisasszony! Az egész csak 

a véletlen, ér nem az én érdemem. Nem volt köz
tünk egy is, ki épp oly bátor ne lett volna: a leg
bátrabbak a csatamezön maradtak. Remélem, szá
momra is föntartott a gondviselés egy golyót.

On óhajtana meghalni У — kérdé Margit.
— Nem kérdik a csatában, ha akarunk-e meg- J 

halni? mondá keserű mosolylyal Kálmán.
Etelkával még egy percig sem lehetett együtt, I 

minek szivéből örvendett is. Azt hitte, nem áll- ' 
hatná meg szemrehányás nélkül, s ezt nem 
akarta; belátta, hogy ehhez nincs joga.

E g y -e g y  pillantást is csak lopva vetett Etel
kára s láthatta, mily rendkívüli halvány.

Boldogtalan volna ? kérdezé önmagától 
és nem felelhetett, rá. Hisz Cserhalmi áldott, 
jó ember, ki minden kivánatát, gondolatát ellesi 
és teljesiti. Ily férfival igen sok nő boldog lett 
volna. Etelka nem lehetett. Margit leginkább meg 
tudta volna mondani, miért.

A háziúr a rövid három hét alatt, melyet Kál
mán házában töltött, annyira megkedvelte a fiatal 
őrnagyot, hogy legjobb barátjaként tekintő. Tisz
telte, szerette, mit a nemes jellemű, vitéz katona 
meg is érdemelt.

Egy reggel az őrnagy Cserhalmiék szobájába 
lépett s búcsúzni akart, mert pár napra szülői 
látogatására indul. A szobában csak Etelkát találta, 
Cserhalmi már korán reggel vadászatra ment.

A mint Kálmán belépett, Etelka majd elpirult, 
majd elhalványodott. Kálmán Cserhalmi után kér
dezősködött. Etelka válaszolt, s az őrnagy meg
hajtotta magát, azután távozni készült:

Bogyó úr, semmi mondani valója nincs szá
momra? kérdé Cscrhalminé, midőn az őrnagy 
az ajtóig ért.

— * Semmi, asszonyom !
— Sohsem fog megbocsátani?

- Önnek nincs bocsánatomra szüksége, — 
viszonzá Kálmán és távozott.

Bár perc múlva az őrnagy már lovon volt és 
Etelka az ablakból láthatta, mint száguld végig 
az országúton.

A szülői háznál nem is tudták, hogy milyen 
szívesen fogadják Kálmánt. Klára asszony nem 
győzte eléggé csodálni fiát, ki ebben az aranyos, 
pnszomantos huszárruhában még delibb legény, 
mint azelőtt volt. Bogyó Bálint uram meg a csa
tákra volt kiváncsi és valódi élvezettel hallgató, 
midőn Kálmán elmondta, hány lovat lőttek ki 
alóla, hányszor fütyült el a golyó füle mellett.

- Nagyon kell ott vigyázni, apámuram, hogy 
valami baja ne essék az embernek! — jegyző meg 
enyelegve az őrnagy.

I Iát csak vigyázz is édes fiam, mert ha valami 
bajod esik, akkor aztán hadd temessenek el mind
járt engem is ! mondá a tiszttartó úr és e szo
morú mondásra mindnyájan elkezdtek sóhajtani, 
mintha a baj már meg is történt volna.

(Vt'pe következik.)

S z é p i-w lu di Ő. F e r en c

Széchenyi kora s müveinek hatása.
i (A  tudom ányos akadémia a la p ítá s á t mm/elűső idői. )

Midőn sz. László király dicső elődének, sz. 
István király tiszteletére Zágrábban a máig álló, 
bár azóta sok változáson keresztülment bazilikát 
építtető,jeles történetírónk: Fessler Ignácz erre 
megjegyzi, hogy ez a legszebb emlék, melylyel 
egy 11{lgy ember egy nagy embert megtisztelhet. 
Széchenyi Istvánnak a nagy magyar,« sőt »leg- 
nagyobb magyar« címét nagy ellenfele, verseny
társa, Kossuth Lajos 1 *4 2-ben adta. S most, midőn 
pár nap előtt halála tizenharmadik évfordulójának 
emlékét gyászoltuk s az általa alapított m. tud. 
Akadémia ülései is küszöbön vannak, érdekesnek 
tartjuk az új nemzedék előtt feleleveníteni emlé
két, s talán feledett vagy nem ismert részleteket 
is elmondani. Nem életrajzot fogunk adni, hanem 
korfestést, ismertetvén müveinek hatását is.

Hogy azonban Széchenyi István érdemeit a 
magyar nemzet újjászületése körül az új nemze
déknek élénkebben föltüntethessem, előre kell 
bocsátanom a magyar nemzeti élet s alkotmány 
rövid rajzát, a mint ez Széchenyi föllépte előtt száz 
év óta virágzott, ma jd roskadozott, s jelenleg rom
jaiban úgy hever, mint vidéken a legtöbb megyei 
s kincstári épület, melyeknek 1848 óta már se 
teteje, se ablaka, s bár a romok közt az ú j nemze
dék új építkezésekhez fogott, a még álló, de inga
dozó falak lediilésscl fenyegetőznek.

A töröknek hazánkból kiűzetése s a kuruchá- 
ború lecsillapodása után a magyar föncmesség, 
többnyire a Habsburg-királyok alatti s az újszer- 
zeményi jószágokból megvagyonosodott parve- 
nuk : az Eszterliázyak, Festeticsek, Széchenyiek, 
Zicbyek st,b. s a főpapok, világiak és szerzetesek 
a polgári és egyházi alkotmánynak, a kétszáz éves 
török és polgárháború alatt megrongált vagy fel
dúlt állapotának helyreállítását, ott kezdték, a hol 
az a mohácsi vész által félbeszakittatott vala. A 
katli. főpapság az előző két század zavaraiban 
elterjedt, s meggyekor, zett vallásreformról hallani 
sem akart s kíméletlen szigorral térítő vissza a 
protestánsokat a maga aklába, vagy űzte ki őket 
egész falukból, vidékekből, kiket a török megkí
méli, mivelhogy a római egyház fenségét elismerni 
vonakodtak. A földesurak korlátlan hatalommal 
uralkodtak jobbágyaikon, s midőn a bécsi kor
mány az állandó katonaság fölállítását sürgető 
1715-ben, ennek alap jául a jobbágy telkeket s eze
ken lakó paraszt jaikat jelölők ki. A  legyőzött for
radalom után a kedélyek engedelmességre hajlan
dók sä királyi hatalom egyesítve a római szent 
birodalom üres, do fényes címével, tisztelt vala. A 
nemzet nökirályn, Mária Terézia iránti szeretető s 
hűségének magasztos és föláldozó példáit tanúsító 
az öröklési és burkus háborúkban. E közben a múlt

századok sebei lassankiut behegedtek: a főurak 
palotái, kastélyai, a főpapok templomai, klastromai 
nagyobb fényben, mint valaha, újra emelkedtek. 
A tapintatos nökirály, nehogy a magyar és cseh 
fő urak közül új Kákúoziak, Thurzók keletkezze
nek, édeskés modorával rábírta, bogy magoknak 
Bécsben épittesenek palotákat, в őket német 
nőkkel házasítván össze, mindenképpen azon volt, 
hogy a főurak érdekeinkben a fejedelmi házzal 
egybeköttessenek s ennek fényét növeljék, miért, 
a címre hiú magyar urak egymással a bárói, 
grófi, hercegi címek elnyerésében vetélkedtek. 
Azonban a bécsi kormány biztos tudomást akar
ván magának szerezni az ország véderőjéről s 
az állandó katonaság alapjául kijelölt jobbágytel
kek mennyiségéről, miután e szándoka a nemes 
urak 17G4-diki országgyűlésén megtört, 1772-ben 
azt. hivatalból szép csöndesen mégis végrehaj
tató. József császár tovább ment. Az emberiség 
nevében, igaz, hogy saját birodalma érdekében is, 
kíméletlenül fölrázta az ősi kiváltságok párnáin 
henyén heverő nemességet és papságot, midőn a 
vallástürelmi parancsot kiadta, hétszáz klastrom- 
ból a fölös barátokat szélnek bocsátotta, s a 
catastrális adót elrendelte. Igaz ugyan, hogy e 
fejedelem halálosa gyón rendeletéinek nagyobb 
részét visszavette, de ezekkel már elhintő egy 
üdvös reformérzet magvait a nemzet kebelébe, 
melyek az 1791-diki országgyűlésen máris sok 
szép gyümölcsöt hoztak, s lia a bekövetkezett 
francia háborúk nem gátolják, meg többet való
nak az országos reformbizottságok törvénynyé 
s életté válandott munkálataiban hozandók. A 
végzet úgy akaró, bogy a megindult reformok még 
egy emberkorig szüneteljenek s azokat egy férfiú 
indítsa meg újra, ki éppen az 1791-diki eszmemoz
galmak közben oly atyától született, kinek agya 
a reformeszmékkel úgy tele volt, miként a rege 
szerint Zeusz agya Pallassal: ki a maga reformjait 
oly életkorban kezdő, melyben azokat Jézussal a 
zsidó hierarchia és arisztokrácia bevégeztette.

Még azt. is előre kell bocsátanom, bogy a huza
mos belbéke alatt, melynek az ország határain 
néha dühöngött török s burkus háború dacára a 
magyar nép örvendett, némi anyagi jólét fejlett 
ki, mely az uraságoknál a francia izlésii paloták 
építéseiben, a népnél pedig a számos marhatar
tásban nyilvánult. Öreg parasztoktól hallóm idéz
tetni József s Mária Terézia korabeli vagyonos. 
8— 12 ökrös parasztgazdák dicsckedését: »minden 
van, csak madártej nincs.« A  kevéssel megelége
dés e jóléte a bogárhátu paraszt-viskókban s a 
köznemesi szegény, mégis büszke lakokban egy 
sajátságos latin példabeszédnen nyilatkozott: extra 
Hungáriám non est vita, si est vita, non est ita. 
(Magyarországon kívül nincs élet, ha van : de ilyen 
nincs. ' Az efféle beszéd ma úgy tűnnék föl, mint a 
tormába esett, féreg dicsekvése; ámde az ember 
akkor kevéssel beérte; magasb igényei, vágyai az 
állati szükséglet kielégítésén kívül, miként a rege 
aranykorában, alig voltak; a földesül* jobbágyá
val alig éreztette hatalmát ; a magyar pór látta, 
miként tódul hozzánk Németországból a sok 
beköltöző idegen nép; ballá az unoka nagyapjá
tól, monnyiszer kellé futniok a török, német s 
tatár elöl; ezek hallattán s láttán kelctkezheték 
szivéből boldog megelégedettségének ama nyilat
kozata. Szellemi szükségekre a tömeg nem gon
dolt, a vallás dolgait végezte a pap; a nemesség 
kiváltságainak s a fennen hangoztatott avitaconsti 
tutio ősi-alkotmány árnyaiban nyugton pihent. A  
magyar dalbcrekböl — a kurueháború, a nemzeti 
önállás szerencsétlen harcai után, miként szigorú 
télben — az énekes madarak elköltöztek. Félszá
zadon túl Faludin, Kádain s Amadén kívül szerte 
nagy Magyarországban alig hallató magát magyar 
költő, я Bod Péter vakmerő vala nagy titokban 
egy magyar tudós társaság fölállítása iránti óhaját 
Rádainak megsúgni. 1772-ben, tehát, éppen száz 
év előtt, Bessenyei és lelkes testörtársai keblében 
villant meg az eszme Bécsben, hogy honfitársa-
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ikra a szépnek, a franciáktól kölcsönzött szépiro- I egyénisége, mórt gróf Széchenyi István fia volt 
dalomnak eszméivel hassanak. E szikra József Ferencuek, ki a nemzeti szellem 1790-diki föllob- 
császár újítása által lobbot vetett, de a fölcsapott j bánását követett isméti tespedés közepett, 1802-ik 
lángot, nehogy a francia forradalom példája j  évben, a magyar nemzeti múzeumot alapította ; 
nálunk is a helyett, hogy élesszen, romboljon, az j  név- s rokonutóda volt a hazafiság és egyház 
irodalom munkásainak rabságra hurcoltatása által 1 terén maguknak sok érdemet szerzett Széchenyi 
a bécsi kormány elfojtotta. Mindamellett az egye- j György esztergomi és Pál kalocsai érsekeknek, 
sek által nemzeti irányban megindított szellemi Az 1825— H-ki országgyűlés berekesztése után 
mozgalom többé elfojtható nem vala, csak az időre j  a nagy hazafi, elvtársaival cgyetértöleg, hozzáfo- 
s egy magasb szervező szellemre várt, hogy a gott Pesten a magyar Akadémia, egy nemzeti 
külön erők patakjai egy nagyobb folyammá egye- kaszinó és évenkinti lóverseny rendezéséhez, mely 
sittessenek. utóbbiból aztán a magyar gazdasági egyesület

Helyén lesz e század első negyedéből két jel- fejlett ki, s ezzel a nemzet szellemi, társulati s 
lemző, bár egymással ellenkező politikai nyi- anyagi haladásának alapját megvetette, 
latkozatot fölhoznom. Az 1807-diki országgyülé- ■ Ha gróf Széchenyi István nem tesz vala is 
sen a francia forradalom behatása alatt egyszer ■ egyebet, mint a tespedő nemzeti életnek e három 
igy szólt Nagy Pál sopronmegyei követ, s e sza- j irányban történt megindítását, örök hálánkat 
vait 1839-ben ismételve hallók tőle: »Fogadja a fogta kiérdemelni; de ő prófétai, nemzetüdvözitŐi 
magyar nemesség alkotmánya sáncai közé az küldetésének teljesítéséhez, oszmcébresztő müvei- 
egész ország népét, s erősítse általa nemzetiségét; vei, (köztük 1830-ban az eszmékben uj világot, sőt 
mert egy elveszett alkotmányt huszonnégy óra forradalmat előidézett »Iíitcl«-lel,) csak ezután 
alatt visszaszerezhetni, de az egyszer elvesztett fogott, melyek természetes hatását я visszahatását 
nemzetiséget senki sem támaszthatja életre.« jövő cikkünkben igyekszünk vázolni я föltüntetni 
(Mire az arisztokrata Vay József azt jegyzé meg hogy a mely eszméket ö, az időnek teljességében 
Pálnak a bib
liából: »Bolond 
vagy te, P á l!« )
A másik nyilat
kozat F erenc 
cs ászárkirályé, 
ki 1820-ban 

Budapestet, s a 
fővárosban  a 
magyar nem
zetet ünnepé
lyesen — nem 
mint 1805 és 
18)9-ben Na
poleon elől fut
va — megláto
gatván, az Eu- 
rópaszerte föl- 
föllobbanó sza
badságlángok - 
ra célzólag a 
tisztelgő ma
gas főuraknak 
azt mondta:
»Egész Európa 
őrjöng, egye
dül ti vagytok 
békén ösalkot- 
mánytok élve
zetében.«

1825-dik év 
november 3-án
a pozsonyi országgyűlés kerületi ülésében, midőn 
a rendek egymásnak panaszolnák s okait nyo
moznák: miért hogy a magyar nyelv diplomati
kai állását már az 1791 és 1805-diki országgyűlés 
törvényben kimondta, az még sem lépett életbe? 
s az eszmék láncolata egy magyar tudós társaság 
létesítésének szükségére vezette volna a szónoko
kat, Nagy Pál fölsohajt:a nyelvművelő magyar 
Akadémiát vajha az ország nagyjainak nemes 
áldozata állitná elő; mert ide is. mint az egyszeri 
hadvezér szerint a háborúhoz három födolog kell: 
pénz, pénz, és csak pénz! Erre gróf Széchenyi 
István, huszárkapitány előlép s fölszólal: »Nekem 
itt szavam nincs; az ország maga nem vagyok; 
de birtokos vagyok, és ha föláll oly intézet, mely 
a magyar nyelvet kifejti s ezzel honosaink magyar 
neveltetését, elősegíti, jószágomnak (igy évi jöve
delmét föláldozom !«

A haza oltárára tette nagyszerű — hatvanezer 
forint ajándék természetesen meglepte a ren
deket. s a példát, habár nem ily nagy mérvben, 
többen követték s oly alapot hoznunk össze, hogy 
ezzel a magyar Akadémia léte s jövendője bizto" 
sitottnak vala tekinthető. Az adomány nagysze
rűsége mellett; föltűnt a nagylelkű adományozó

Az eszmét sokan nem helyeselték és most sem 
hiszik, hogy e páncélos hajók teljesíthetik fiiada
tukat, mely eshetőleg leginkább az al-Dunán vár
hat rájuk, hová azonban a Vaskapu sekélyén át e 
mélyen vízben úszó jármüvek csakis nagy vízál
lás mellett mehetnek le.

Másrészt ismét többféle okot hoztak föl a szük
ségesség mellett. Szerbiának szintén van két kisebb 
hadihajója a Duna védelmére, Oláhországnak 
négy, Törökországnak szintén, sőt Oroszország a 
keleti tengeren számos oly kis hadigőzöst pihentet 
melyek folyóvizek számára készültek. Az átalá- 
nos szempont azonban az volt, hogy lehet az ország 
oly helyzetben, midőn a Dunát körülvevő gazdag 
vidéket úgynevezett monitorokkal uralni vagy 
védeni szükség loond.

A két páncélba jó egészen ama hires amerikai 
hadihajó, a »Monitor« mintájára épült, melynek 
tengeri csatájáról pár év előtt annyit lehetett 
olvasni. Mint tudjuk, ott az egész hajó személy
zete monhelyet talált a hajó páncéljai közt, s 
az ágyúzás nagy könnyedséggel történt minden 
irányban, a hajó fedélzetén az ágyuk oly torony
ban lévén elhelyezve, melyet bármerre lehetett 
forgatni.

A dunai monitorok neve: »Maros« és »Lajtha.« 
Mindkettővel a fiumei hajógyár új pesti műhelye 
bízatott meg, de e gyár nem végezhette be, idő
közben fbeállt bukása folytán, в a hátralevő mun

kákat az ó-bu
dai gyár telje
sítő, 4 vagy fiz 
nap előtt onnan 
úsztak le Buda
vár alá, hogy a 
к i r á 1 у meg
szemlélhesse . 

Azóta a »Ma
ros «  mindig 
ott áll a par
ton, s nagy tö
meg nézi foly
tonosan.

Mindkét hajó 
tö  к о 1e tcsen 
egyenlő nagy
ságára, alak
jára és erejére 
nézve is. Sok
kal kisebbek a 
г e n d (* я sze- 

mélyszállitó 
hajóknál, a mi 
e l ő n y ,  mert 
szőkébb helye
ken is könnyen 
fordulhatnak 

és fürgeségük 
nincs akadá
lyozva.

A dunai mo
nitorok hossza 
1 (in lábnyi, s a 
gépezet körüli 
szé lesség  2ó

X „Marva“ •Urnái moiiilvr. |ДЬ. Л hajóival
vastagsága

nozgásba hozott, már nagyobbrészt diadalra jutót- ma jd hét. láb. vagyis nem sokkal nagyobb, mint 
lak. részint jelenkorunkban is Imllámzanak. hogy ogy ember magassága, s burkolatja közt valóban
íz időnek teljességében ezek is vagy Iccsillapodja- ®sak*M am,.v ' 9‘г marad, melyben az emberek elé r 

1 » i •• 1 • > i liHnok. Л LfiMipzol НО Ьмчччи, siák vagy végzetük szerint meg magasbra csap- . ... . i . , , 1
, л . Iui|t|a a hajol, vagyis nem oldal-k. rekek, hanem

kmlivnak. Л nagy ümlnx nagy Iclkrft 18Cs-lm» |1(lj (-, .............Wi (.SI1V.M, .■„„hil,,,,, a ha.li
>PPen fV/‘ aggodalom törte meg. hogy a mely esz- gőzösöknél és teherszállitó hajóknál.
nékot ő tizennyolc (‘v előtt mint szelíd szellőket Alig három lábnyira áll ki a vízből, sőt két
cgjobb szándokkal meginditofl, most, az (Mirópai v‘ ‘pe ^‘.Í9'b«‘ hajlik alig két lábnyira
közviharlian orkánná növekedve, az elemek szőr- II/,mm líU* f lk íl ‘v*(h:lzeten. és sérthető pont

. . . . . .  . . . .  , »»HŐS páncél nélkül. A mikben kárt tehetne az
i.yu háborgása, közben a nemzet hajója zátonyra ellenséges golyó i mint a kémény, szelelő-kürtök). 
vettetik я összeterelik. azok a hajó működésére úgv sincsenek befolyás-

HéiKK L a.ios. sál. A gép körülbelül a hajó közepén van s a gép 
es hajó orra között emelkedik a mindenfelé forgat-

A «hinni hadihajók. &W "u'rn» y - '»ühI-
” tmlo agyút foglal magaban. Л toronv rendes

A főváros közti Dunán a könnyed személyszál- állása mellett az ágyuk nyílásai a hajó ürra f’el<: 
litó gőzösök, a nehézkes remorqueurök, teberszál- szolgálnak. Az ágyiitoronv tetején van egy kisebb 
Utók. propellerek és száz meg száz dereglye mól- helyiség, mely szintiül erősen'van vértezve, hon- 
íett k«:t vasszörnytvg is megjelent e napokban, nan a hajó parancsnoka a hagyott réseken át 
melyeknek alakja elüt mindeniktöl s melyeken mindent megláthat s a szerint "oszt hat ja párán 
<em terheket, som utasokat, nem lehet látni. Nin- osait. A kormányos szintén itt húzza meg magát, 
звонок magas kéményei, árbocai, melyeken vígan de a hajó fedélzetén is van helye. Л kél vont - 
leng a lobogó. Egy sajátságos alakú vastömeg az csövű ágyn 2d fontos golyókat szórhat, 
ygi'sz. melynek testéből alig bárom lábnyi emel Legkiválóbb része a monitornak az ágyiitoronv. 
kedik ki a vízből. . . .  Noha az egész hajó vastag aeéllemezböl készüli.'a

Az a kel hadihajó ez, melyeknek ep,lésére torony páncélzata hasonlít l.nlln.ml erősebb, н úgv 
1^0-ben 400,( ()() frlot szavazott meg a delegá- van épilve. Imgv a ráesapódó ellenséges golyók 
310, s melyek rendeltetése a Duna hadi védelme, erejének nocsak szilárdsággal, liánéin ruganVos
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й/urgal is ellenálljon. Az egész bástya falazata kőt 
uiinvi acéllemezből áll. Erre három ujjnyi vastag- 
8] 'fa b u rk o la t  tapad, még pociig }l természet
1,.,.-keményebb fájából, a teakfából, melyet Kt;let- 
liiTlia őserdőiből vágnak. E fölött van aztán a 
kf,ls<> páncél, az ogy hüvely vaatagaágu acőllomoz.

A hajó teljes személyzete 40 főnyi, őa harc ide
jű,, ezek mind biztosan födvók, a egyetlen eines 
kitéve golyóknak.

Adja isten, hogy ne legyen szükség e monito
rokra !

Úgy jelenet a spanyolországi lázon
gásokból.

Spanyolország nyugalmát az uj dynaatiának 
sehogy « '‘in sikerült helyreállítani. Izabella király
nő előzetese után egyes érdekek, molyok a helyzet, 
urait különbőz/) irányba ragadták, átalánossá tet
ték az anarchiát, s a trónkövetelők epekodését is 
felcsigázták. Számos pártra oszolt az ország, for
radalmak törtek ki, véres jelenetek folytak le, s 
n belnyugalom gyökerei föltópettek. Prim áldo
zatiul'esett nagyravágyásának, s éppen midőn 
Amadeus király kikötött a spanyol partokon, ö 
jrvilkos golyók alatt vérzett el Madridban.

zavarok élén, mások erősítik, hogy az Internatio
nale is segíti.

A legelső s legnagyobb vasúti merénylet márc. 
•10-án történt Andalúziában. Az első hírek úgy 
tüntették föl a vakmerő eseményt, hogy rabló
banda követte el. Most már azonban bebizonyult, 
hogy a carlista lázongás első jelenete volt, s a 
tettesek közül lf> kézre is került.

A nevezett napon a Sevillából Madridba indult 
vonat Valdepenas és Matanares között hajnali 
két órakor egyszerre csak nagyot zökkent, mert 
a sínek föl voltak tépve előtte. Az álmukból fel
riasztott utasok s a vonat szolgálattevő személy
zete nem soká gondolkozhatott a kisiklás okai
ról, mert a következő pillanatban egyszerre 
golyózápor hullott a vonatra, mely komoly veszély- 
ivei fenyegette azokat, kik a waggonok ablakain 
ki merték dugni fejüket. A rablók, vagy carlis- 
ták, kik az őröket fegyveres erővel kényszeritet- 
ték esti kilenc óra tájban a sínek fölszaggatására, 
csatasorban közeledtek a vonathoz, melyen a 
többi közt egy gyalogsági hadnagy s két zsandár 
is utazott. E három ember egy pillanatig sem 
habozott a rablókra rohanni. A lázadók tüzeltek, 
s a három bátor támadó megsebesült, sőt a golyók 

1 egy Granadából jövő színészt halálosan találtak.

tokát tárják elénk : a legpompásabb eleganciától le 
az undorító piszok fészkéig. Már némely klub sem 
sokkal jobb, mint egy játékbarlang; mert oly tár
saság, melyben egy este százezer frankot lehet 
veszíteni s egy téli idény, vagy csak egy téli hónap 
alatt teljesen tönkre juthatni,bizonyára nem valami 
erénygyakorló egyesület. Egyébként az ily helye
ken csalás ritkán fordul elő, s a ki itt tönkre jut, 
rendesen saját könnyelműségének, s nem valami 
furfangos csalásnak tulajdoníthatja. A becsület is, 
vagy a mit ez alatt érteni szoktak, nagy szerepet 
játszik itt. A becsület kívánja, hogy a szerencsét
len játékos, ki a játékasztalnál adósságot csinált, 
hitelezőit huszonnégy óra alatt kielégítse. Ezt neve
zik becsületbeli adósságnak. Különös ! Ugyanaz a 
fiatal ember ezreket kockáztat a játékon, ki nem 
tartja méltóságán alulinak a szabót, cipészt vagy 
bármely kézművest mindannyiszor kifizetetlen 
számlával elutasitni, kétségbeesve lót-fut, mig elő
szerezheti a játékadósságok kiegyenlítésére szük
séges pénzösszeget, s gyakran golyót röpít agyába, 
ha az neki nem sikerül.

Szálljunk egy fokkal alább, s beszéljünk a sza
lonokról, melyben a házi nő fogadja a társaságot. 
Ily nőnek igen tarka múltja szokott lenni. Miután 
szivét negyedszázadon keresztül a legtöbbet igé-

A monarchia helyreállítása után a köztársasági 
párt a trónkövetrjök pártosai logkovésbbe sem 
иу ig"dtak meg, és alig múlt hónap, hogy torra- 
daIиIi kísérletek ne történlek volna.

Három hét előtt folytak le a korlesbe való kep- 
vi-"kiválasztások. A kormánv ugyan többségét 
' • I '. de ugvanakkor az ország több reszeli légy 

• sapatok mutatkoztak. Kezdetben rabló 
l,,|n Iáknak nézték, később azonban bebizonyult 
I'1 у mindazon renuirálások. vasúti vonatok 
•>11 •1!H:Iч;ti ; lázong!) csapatok müvei.

* 11 zongás még nem Inra forradalom határozott 
i 1 n \ el. s valószínűleg hamar elnyomják, miután 
•' uiko^ág sem rokonszenvez vele. A zavarok 

Don Carlos I rónkövetelő érdekében sec 
•ui’oztatlak ; a lakosság előtt pedig mindegy, akár 

ndcu marad a i róno i, а к á г 11 >n 1 arlos ül 
íu'" '• A lázongó csapatok főligyelme leginkább a 
N •'1 1 *: vonatokra irányul, * első tettük is az volt. 
 ̂ ’ o 'v népes vonatot kiraboltak. Azóta gyak- 

11 "I \ a dial t link a sínek főlsza kitásárol. vonatok 
kirnbhísí,ról. falvak kifosztogalásáról, stb. Mind 

dolgok, melyek egy forradalom iránt nem 
1 !l "a sz ihatnak lel kés ü 11 séget.

Kik a lázongás vezérei У nem lehet tudni bizo- 
",v 'San. Sokan azt mondják, hogy a papság all a

\z erkölcsi bátorság azonban imponált a vakmerő 
cnrlista-csapatnak, s e pillanattól fogva udvaria
sabbak lettek. К i jelen t ették az utasoknak, misze
rint csak .a vonaton levő pénzküldeményt akar
ják kézrekeriteni, és eszükben sincs 1 »árkinek 
hajaszálát is meggörbíteni. Az utasok erre lenn • 
szélesen meghúzták magukat a waggonokbaii. 8 
azon pénzügyi operáció alatt, mely a rablókat 
vagv félóráig foglalkoztatta, az egész vonaton 
halotti csend uralkodott. Midőn a vonaton levő.
1 ,;zer frankból álló pénz kézrekeriilt, ;i carlis- 
lák egv pillanat alatt eltűntek a hegyek leié. s a 
különben igen jeles spanyol zsandárság hiába 
Ütötte nyomukat, és csak az utóbbi napokban 
fogatott el íi tettesek egy része.

Várisi jVitMbarlaiigoK.
Eranciaországban a nyilvános hazárdjátékok 

:..v,ta el vannak tiltva, a titkos játékzugok 
azonban m< gmaradtak. ; minden fölügyelet dacára 
számuk inkább szaporodott, mint fogyott, és a 
rendőrségei alig eng.-dik lélekzethez jutni. Páris
im,! nz ily játékbarlangok száma igen nagy в 
mindegeik más meg más jelleggel bir. Mint min
őm Imii fészek, ezek is a legkülönbözőbb árnyaln-

rönck adta bérbe, s lm ez a magas bérösszeget 
előteremteni többé* képes nem vala, azonnal föl
mondott. KI virult ifjúsága után pedig előkelő 
városnegvedbe vonul vissza, hol a legpompásab- 
han herendezott szalonban csténkint számos ven
déget fogad. Vannak ezek közt őszbeborultak, 
kik a bűnt kergetik, ifjak, kiket a bűn üldöz, és 
ledér nők. kik a biin karjaiba vetik magukat

A mint e vegyes társaság teljes számú, játék
asztalhoz ülnek. Hacarat és ecarte ;i legkedveltebb 
játé'k. \ tapasztalat Im ii fiatalság, melynek ill a leg
érettebb férfiakkal van dolga, többnyire fölinge
rült kcdélvlyel hagyja oda e helyet.

11 \ szalonban nem mindig megy minden a 
becsületesség utján. A játszó szerencséje vagy sze- 
renesétlens ;ge nem mindig függ a vak Kortanától. 
A tapasztaltabb játszók nem bízunk föl régien a 
balga istennő vakságában, s a kártyát olymódon 
tudják megjegyezni s keverni, hogy mindenkinek, 
ki e titokba avatva nincs. sziiks.gkép v-szitnie 
kell. Az i 1 \ hamis játékos и -ve give igörög) - 
az il\ görögök gyakoriabbak ily szalonban, mint 
eg vei ön* binnök. Suknn emlékeznek még amaz utá
latos pörre. mely az olasz opera egykori igazgntó- 

I jut olv kim :lctlenül kényszerítő a visszavonulásra. 
I» -i asszonynál — az elyséci mezők túlérett baj-
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nokánál — szoktak volt a játszók összegyüle
kezni, s az igazgató, ki az »új világ«-ban tetemes 
vagyont vesztett, törzsvendége volt e szalonnak. 
Folytonosan nyert. Egy este végre kisült, bogy ö 
is ama görögök közti tartozik, kiknek egyenes 
leszármazásuk semmi kép sem vezethető vissza 
Aristidcsre vagy Epaminondasra. A mogbotrán- 
kozott törvényszék két évi börtönre ítélte öt. Ata- 
lánosan el volt terjedve akkor Parisban róla az a 
hir, hogy az opera-igazgatói állomás csak ürügy 
volt arra, hogy görög művészetét nagyobb ered
ménynyel gyakorolhassa, mert a vezetése alatt 
álló müvészsereg gage-át is saját zsebeibe hódí
totta.

Szóljunk most a tulajdonképi játékbarlangok : 
a tripot-król.

Páriában számtalan ilyen van, melyek mindc- 
nikében a csalás játsza a főszerepet, s mindany- 
nyinak főtörekvése a rendőrség figyelmét kike
rülhetni ; egymástól csak a látogatók osztálya, a 
tétösszeg nagysága, és belső berendezésben külön
böznek. Vannak tripot-k, melyekben egyszerre 
százezer frank is hever az asztalon fölhalmozva. 
Rendesen a külvárosok sötét részeiben, régi, 
magánálló házakban ütik föl tanyájukat, melyek
hez igen nehéz hozzáférni. Este csaknem légmente
sen zárvák az ablaktáblák, hogy a világsugár se 
lehessen árulójuk. Ezenkívül gyakran csavarhi- 
dakkal is el van látva az ily ház, melyek minden 
ismeretlennek lehetetlenné teszik a beléphetést. Ez 
óvatosság, melyre a rendőrségtől való félelmük 
kényszeríti, még nem elég. Senki be nem bocsut- 
tatik jelszó nélkül. A  cerberus, kire a barlang őri 
zete van bizva, mindenfelé kiterjeszti figyelmét s 
azonnal jelt ad, amint a legkisebb veszély közéig. 
De mindé nagy elővigyázat sem menti meg oly
kor e gyönyörű társaságot a fölfedezéstől.

Bármily elhagyott, bármily kihaltnak látszik is 
külsőleg a ház, belseje az élet kényelmére van 
fölszerelve. A termek fényesen világitvák s kitü
nően vannak bútorozva ; különösen bővelkednek 
puha pamlagokban és székekben, s a legkülönbö
zőbb üdítő italok sem hiányzanak. A ház tulajdo
nosa (kit hogy mindeddig nem Ítéltek gályarab
ságra, nem ifjúkori erényeinek köszönheti, hanem 
a ravaszságnak, melylyel Themis karjai elöl 
megmenekült) a látogatók ifjabb részét szokta 
leginkább figyelemmel tartani. Ezeket igyekszik 
minden kigondolható eszközökkel befonni, s kép
zeletüket lehetőleg fölizgatni. Ha némi kedvet
lenséget mutatnak, illusztrált kártyákkal kedves
kedik vendégeinek, oly kártyákkal, melyek a 
világosság felé tartva, mindenféle jeleneteket, 
csoportozatokat mutatnak. Majd bevezeti őket a 
»sálon des distraction« szórakozási terembe, hol 
ifjú hölgyek mulatoznak, a kik utasitvák a fiatal 
áldozatokat még jobban clkábitni s a játék folyta
tására ösztönözni. Ha már elvesztette magával 
hozott pénzét, nyájas s mosolygó arccal közelit 
hozzá a barlangtulajdonos, vigasztalni igyekszik 
öt, s fölajánl neki — biztosítván, hogy csupa 
emberbaráti szeretetből — a játék folytatására 
bizonyos összeget, természetesen illő és embersé
ges föltételek mellett. A tulajdonos aztán váltót 
irat alá, mely aláírás a leguzsorásabb kamatokra 
kötelezi a könnyelmű ifjút. A mint gondolható, az 
emberbarát csak oly esetben teszi ezt, ha tudja, 
hogy a fiatal ember oly gazdag és tekintélyes szü
lök gyermeke, kik fiuk becsületét megmentendő, 
s félvén egyszersmind a botránytól, a váltót jónak 
látják kifizetni. Magától érthető, hogy azon fiatal 
ember, a ki a tripot rendes látogatójává lesz, több
nyire menthctlenül veszve van.

A  jellemzett játékbarlangok rendes látogatói 
nemcsak oly fiatal emberek, kiknek most kezd az 
álluk pelyhedzeni. Találhatók ott, érett, koros fér
fiak, beesett arcokkal, megőszült fejjel; ezek közt 
nem ritkán művészek, orvosok és hivatalnokok, 
kiknek honn nejük s gyermekeik nélkülözik a 
mindennapi kenyeret.

Menjünk még néhány fokkal lejebb s nézzünk 
be oly tripot-ba, mely minden külső fényt nélkülöz, 
és a hol a csalás különböző alakban les áldozatára. 
P;t éjjel-nappal foly a játék, я hogy a játszónak 
ürügye se legyen eltávozhatni, egy mellékkam
rában mindenféle ételek és italok vannak fölhal
mozva, melyekből az éhezőket és sz.omjazokat 
szokták kielégíteni. Kétféle játszók vannak itt: 
ezek közül az egyik rész mindig nyer, a másik 
mindig vészit. Az előbbiek, kiknek kártya a ren
des foglalkozásuk, egy kézre dolgoznak a tulaj
donossal, s az ellenfélnek minden kártyját ismerik; 
az utóbbiak könnyelmű játékosok, kiket a szen
vedély tart bilincsekben, s kik csak akkor látják 
be helyzetük alávalóságát, midőn már a legjobb 
akaratú megtérés sem segít a bajon.

Ily játékzug-tulajdonosnak mindig jó  keresete

szokott lenni; éjfélig a betétnek öt, éjfél után pedig 
tiz százaléka az övé, mely járulék a gyakori nagy 
betétek folytán szép összegre szaporodik. Alig 
szükség cmlitni, hogy e tulajdonosok mind kipró
bált gazemberek s minden követ megmozdítunk, 
hogy minél nagyobb szánni s minél vagyonosabb 
játszókat édesgessenek barlangjukba. Ha valamely 
játszani akaró a rendőrségtől való félelmében óva
kodik ily helyet mogközelitni, azt azzal nyugtat
ják meg, hogy maga a rendőrség is meg vau 
vesztegetve pénzzel és ígéretekkel, a biztosság 
közegeitől tehát mitsem tarthatni. A  könnyonhivö 
készpénz gyanánt veszi a biztatást és elveszti mel
lette pénzét és becsületét.

Az eddig ecsetelt játékbarlangok áldozatai 
többé*kevésbbé vagyonosak. A  betét — mint emlí
tők, — sokszor igen nagy. De vannak tripot-k, 
melyeknek látása borzadályt és undort kelt a 
szemlélőben. Nincsenek itt fényesen kivilágított 
termek, pamlagok és támlásszékek, nincsenek 
selyemmel bevont s dagadó kárpitok. Sötét, szűk 
tolvajzugok ezek, melyekbe egy világsugár, egy 
kevés üde lég sémimtől. Piszkos fenyöasztal és 
néhány rozzant szék képezik a bútorzatot, a vilá
gosságot nehány pislogó mécs szolgáltatja, melyek 
még inkább főj tóvá teszik a levegőt. Maguk a kár
tyák is oly rondák, hogy csakugyan oly kezek 
érinthetik undor nélkül. A mi az áldozatokat illeti, 
ezek rendesen munkások, kik az épp most kapott 
bérrel akarják a szerencsét kierőszakolni. Szeren
csétlenek ! Egyenetlen harcot vínak ők, mely igen ; 
rövid s teljes bukásukkal végződik, mert ellenfe
lük az emberiség söpredékéből áll, köztük alig 
található egy is, ki ne lett volna egykor a bor- 1 
tönök lakója. Csak frank vagy sousdarabokkal j 
játszanak itt, de a sous, melyet a munkás elvesz
tett, rendeltetve volt neje s gyermekei éhségét csil
lapítani. Oly munkások, kik e gonosz helyeket 
látogatják, örökre veszve vannak, sőt gonoszáé- ; 
vökké lesznek, ha csak az öngyilkosságot többre i 
nem becsülik.

Bármily gondosan legyen is valamely játék- 
barlang a rendőrség szemei elöl elrejtve, előbb- 
utóbb mégis fölfedeztetik. Az előkelőbb helyeket j  
sokszor egyik-másik szerencsétlenül járt játszó is 
föladja, igy akarván magát megboszulni. A rend
őrfőnökhöz egyszerűen néhány sort intéz s tüze
tesen leírja a játékhelyet. Az alábbvaló tripot- | 
kát már a ház külseje is elárulja, de leginkább 
látogatóinak ama felénk modora, melylyel az 
emberek tekintetét kerülni igyekeznek. Ha vala
mely tripot-nak neszét veszi a rendőrség, annak 
sorsa el van döntve, nem segít azon többé sem
miféle jelmondat, titkos folyosó vagy csavarhid. A 
biztos, ki csupán a tripot-k kutatásával van meg
bízva, igen nagy tapasztalatokkal bir e tekintet
ben s oly emberek fölött rendelkezik, kik sem
minemű veszélytől vissza nem riadnak.

Ha a rendőrség valahol játékbarlangot fedezett 
föl, mindenekelőtt azon van, hogy a játszókat 
működésük közben lephesse meg, s mint a vil
lám csapjon le a banda közzé. A rendőrbiztos a 
meglepni szándékozott játékbarlang minőségéhez 
képest bátor, ügyes s jól föl fegyverzett legény
ségéből kiválasztja a szükséges számot, s egy j 
alkalmas éjjelen, minden zajt kerülve, bekeríti a 
házat, még pedig úgy, hogy senki sem szabadul
hat. Megrohanják a ház örizöjét, a jelszó eláru
lására kényszerítik, s magukat általa a titkos 
folyosókon át a játszó-terembe vezettetik. Mind 1 
ez oly csendben történik, hogy a játszók legke- 
vésbbé sem sejtik a fenyegető veszélyt, mikor 
egyszerre föltárni az ajtó s mielőtt ijedtségükből 
magukhoz tértek, a kártya és betét a rendörbiztos 
és embereinek kezei közt van. Csak ritkán meri 
védeni magát valamelyik, mert jól tudják, hogy 
a rendőrség túlerővel szokott támadni. A rendör
biztos elkülöníti most a csábítókat az elcsábitot- 
taktól. Amazokat; azonnal őrizet alá teszi, ezeket 
pedig miután tartózkodási helyeiket pontosan 
följegyezte — szabadon bocsátja.

Mindamellett ez nem mindig sikerül ily egy
szerűen. A barlangtulajdonosok igen elővigyázók, 
s a veszélyt hamar megérzik. Ily esetben megket- 
tözött figyelemmel vigyáznak, s a rendőrséget, 
hadi terveik megváltoztatására s furfangosabbak 
kivitelére kényszerítik. A rendörbiztos átöltözteti 
legénységét. Némelyek mint mázolok vagy kőmű
vesek, mások mint ácslegények vagy gyümölcs- 
árusok, ismét mások mint üst foltozok igyekeznek 
a ház közelébe jutni, s annak minden zig-zugát 
kikémlelni, és ha — mint az rendesen lenni szo
kott — a házban korcsma is van, ily álöltözetben a 
többi vendégek közé keverednek, s mialatt ezek
kel mulatni látszanak, a korcsmárosnak és sze
mélyzetének minden mozdulatát szemmel kisérik. 
Ez átöltözöttek föladata, hogy ne csak az elrej

tett játékhelyet, hanem főkép a titkos közlekedést 
valamint a veszély pillanatában használni szokott 
figyelmeztető eszközöket is kikutassák. Nem elég 
a játékhelynek csupán hollétét tudniok, mert n 
játszókat közcledtükről eleve értesíthetik, я akkor 
a kártyákat elrejtik és a rendörbiztos ártatlan 
beszélgetésben találja az érdemes társaságot s min
den eredmény nélkül kénytelen távozni; hanem 
mindenekelőtt ezen figyelmeztető jelt kell ismer
niük s azt hatni inukba keríteniük. Ez azonban 
fölötte nehéz, s hihet len találékonyságot és ravasz
ságot igényel.

A rendőrség ritkán ér rá magát babérain kinyu
godni. A lig űzi szét. az egyik fészket, nyomban 
rá ogy másik kezdi meg vésztoljes működését. 
A világváros nagy kiterjedése igen megkönnyíti 
ez átkos intézmények keletkezését, melyeknek 
ugyanazon okoknál fogva is mindig vannak áldo
zatai. Kisebb városokban nem lehet felfedezet
lenül s a jó hirnév veszélyeztetése nélkül ily helye
ket. hosszabb ideig látogatni, mórt az idő vezető 
utak oly rövidek, hogy minduntalan ismerősökkel 
találkozhatni; holott nagy városokban minden ily 
gond nélkül lehet a veszély örvényébe rohanni. 
\)c mi az oka annak, hogy a Franciaországra 
nézve oly borzasztó események következtében a 
játékbarlangok száma növekedett, s némelyike 
épp a város középpontjában van? Hogyan kellene 
e bajt orvosolni? E kérdésre némelyek azt mond
ják, hogy a törvények szigorát megkétszerezve 
kellene alkalmazni a játékosokra, a hamisjátszó
kat és barlangtulajdonosokat pedig gályarabságra 
küldeni, sőt bizonyos összegig az áldozatok is 
megbüntetendök volnának; mások ellene vannak 
c drákói szigornak, mely eljárás nézetük szerint 
célját teljesen elvétené. Sőt azt akarják, hogy a 
nyilvános hazárdjátékok megengedi essenek, s ezek 
aztán elnyomnák a titkosokat. Még oly publicis
ták is találkoznak, kik c nézetet pártolva, e mel
lett még azt tanácsolják az államnak, hogy a 
hazárdjátékokat nevezetes államjövédelmi forrássá 
tegye. Engedje meg a gazságot, hogy abból hasz
not húzhasson !

Közli : L. p.
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— Tehát egy új Wcrtherrel találkoztam itt.! — 
gondolám, midőn másnap ismét az ezredes lakása 
felé tartottam. Akkor még igen fiatal voltam, és 
hihetőleg éppen ezért, nem tekintem kötelességem
nek, a szerelem állandóságában hinni. I)<* a törté
net, melyet elbeszélni hallottam, megkapott és 
kissé gondolkodóba ejtett. Az öreget minden áron 
rá akarta m venni a beszédre.

— Előbb Kuwarowot hozom szóba. gondolám, 
— csak megmaradt még a régi tiizbül valami; és 
azután ha beszédes lesz, majd - hogy is hívják, 
no? — hvanowna Agrafonára terelem a szót. 
Milyen komikus egy név: Agrafena: Charlotta 
helyett.

CuskoíF Wcithcrt egy kis zöldséges kertben 
találtam, nehány lépésnyire a háztól, ogy vén, 
soha föl nem épült ház csalán-benötte fundamen
tumánál.

Ezen alap clrothadt felső dúcai alatt kotyogott, 
szárnyait ki-kiterjegotve, néhány fiatal, beteges 
pulyka. Két-három szegényes ágyban különféle 
zöldség tenyész. Az ezredes éppen egy fekete; ret
ket húzott ki a földből, s miután tisztítási célból 
néhányszor végighuzta hóna alatt, hozzáfogott 
vékonyabb részén annak elfogyasztásához.

Észrevettem, hogy nem ismert meg, habár 
viszonozta köszöntésemet; de azért egyre rági- 
csálta a retket.

— Ma nem jött el horgászni? - kezdőm azon 
reményben, hogy e kérdés által emlékezetébe 
hozom egyéniségemet.

— Ma? ismétlő, és gondolkozóba esett. A 
retek azonban, melyet már szájába dugott, pilla- 
natról-pillanatra kisebb lett.— Hiszen (lurkó szo
kott horgászni... No, az igaz, megszokták nekem 
is engedni . . .

Természetesen, hogy meg, tisztelt Thomits 
Wassilij úr. En nem is azért mondom. S nincs 
melege önnek igy a napon ?

Az ezredesen egy vastag, bélelt hálókabát volt.
Micsoda? Melegem? ismétlő, mintha nem 

volna tisztában magával, és miután a retket sze- 
renesésen lenyelte, az égre meresztő szemeit.

- Méltóztassék bejönni hozzám ! — mondá egy
szerre. A szegény aggastyánnak valószínűleg csak 
e mondás maradt még meg emlékezetében.

Kimentünk a veteményes kertből, de itt önkény-



toloniíl megállottám. K«*tünk c!e n ház között egy »Kegyelmes asszonyom! Л világ mindenható »O h ! bár jóságos lelked egy kótsógboesott- 
nngy bika állott, fejet a leidre hajtva, szemeivel teremt« urát liivom bizonyságul, hogy ezek voltak nők, <is a legborzasztóbb gyötrelmek örvényébe
gonoszul pislogva, erőseni oh nagyokat l.orkantott; utolsó szavai, s hogy hiv'on tolmácsolom azokat; bukottnak kiállását meghallaná! Csak a te rósz-
egyik első lábát ineftgiirmtvo, szeles es nagy tap- éppen ezért, inog lovon győződve a kegyed érd- vdted ds emberbaráti drzelmoid adhatják vissza az
palijaival íül-íolrugta a port, majd meg dobban- nyoiről, mindonekclött is* kegyedhez fordultam elveszettet az életnek. Igaz, még élek, de lelkem
tott egyet es farkával szilajul csapkolódott ; azután nyiltszivíí ds őszinte levelemmel De miután hosszú ds szivem szenvedéseivel szemközt már halott 
visszahúzódott, megrázta bozontos sörényét és föl- várakozás után sem kaptam választ, kénytelen vagyok. Halott, ha meggondolom, mi voltam és
ordított, nem éles hangon, de mérgesen, pana- voltam azon gondolatnak helyet adni, hogy éré- mi vagyok !
szosan. nyes szive figyelem nélkül elfordul tőlem. Az ily »Katona voltara, szolgáltam hazámat, híven, iga-

Kn, az igazat megvá lva, léim kezdtem, de mellőzés kegyed részéről, a legnagyobb kétségbe- zán, mint valódi oroszhoz és hű alattvalóhoz illik !
Thomits Wassilij csak előre ment, és miután a esésbe dönt. Kihez forduljak én boldogtalan V . . . Kitüntettek egy csak kevesek által kapott érdem
bikának odakialtá paranesolólag: ^l-elro, neve- Kazein megáll! Lelkem irány tnlanul haboz, s végre jellel; születésemhez és rangomhoz illő vagyon- 
let.len barom !« zsebkendőjével lelője vágott. tökéletes romlásomra a gondviselés még rettenő- nal bírtam és most derekam meggörnyesztem a

Л bika megbatrált, szarvaival a földet túrta, tesebben megkívánt látogatni, és gondolataimat mindennapi kenyérért; halott vagyok, ha meg- 
azután hirtelen felreugrott és fejet hol jobbra, hol egy már szintén elhunytra— Iwanowna Thcoduli- gondolom, minő barátot veszítettem. Hogy él jek 
halra hajtogatva, cliramodott. ára, Iwanowna Agrippina nővére, ugyanazon atyá- még ezek után ? De az emberi életet megrövidi-

Ez ember csak ugyan ott volt Prága ostro- tói. anyától — vezette ... de no szóljunk e teremtés- toni nem áll jogunkban, som a föld meg nem nyílik, 
inánál! — gondolám. rő l! Azon képzelődésben ringatva magamat,hogy sőt inkább mogkövosül. Éppen ezért hozzád kiál-

A szobába léptünk. Az ezredes levette izzadt miután az egész LomofF-háznak több, mint húsz tok, erényes lélek, vess véget a mendo-mondának, 
fejérül a süveget, ÍÖlsohajtott, ledőlt a székre és éven keresztül szívélyes jóakarója, barátja voltam, ne engedd, hogy mindenek megátkozzanak, hogy 
összeesett. , , . 8 hogy nevezetesen Iwanowna Theodulia, ki Iwa- oly határtalan hódolatok, áldozatok után födél

— En azért jöttem önhöz, 1 homits Wassilij, nowna Agrippinát mindig csak »szivecském«-nek nélkül maradjak, kénytelenitsd a gonoszak és iri-
kez'lém diplomatikus beszédemet, - mert. szerfö- és engem a »család tiszteletreméltó fölscgitöjé- gyeket jóságodat dicsőíteni! Es halld meg — ezt 
lőtt érdekel egy oly katonával beszélhetni, ki még nck« titulált; mindezeket a sóhaj és kényekben toldom ide mély alázattal — drága nénédet a sír- 
a nagy Suwarow alatt szolgált, és egyátalában gazdag, fájdalmas, álmatlan éjszakákon elgon- ból, a felejthetetlen Iwanowna Agrippinát, ki a 
oly fontos eseményekben vett részt, melyeknek dolva, azt hittem, mindennek igy kelle történni, 1 * * nekem még idején nyújtott, segélyért áldólag 
részleteit örömest hallanám. és levelemmel Iwanowna Theodul iához fordultam ' nyujtandjíf kezét fejed fölé! Adj nyugalmat a vég-

Az ezredes rám meredt, arca csodálatos módon я tőle azon szilárd biztosítást kaptam, hogy utolsó j napjaira magára maradt aggastyánnak, ki jobb 
megelevcnült, és én már el voltam készülve rá, falatját is kész megosztani velem. Ajándékaimat, sorsra lett volna érdemes. A  többiekben van sze- 
hogy talán egyet-mást közleni fog velem. melyek ötszáz rubelre rúgnak, a legnagyobb meg- roncséin legmélyebb tisztelettel maradni kegyel-

- Uram, én nem sokára meghalok! mondd elégedéssel zsebre dugta, éppen úgy a pénzt is,! mos asszonyomnak, alázatos szolgája Guskoff 
alig hallhatókig. mely föntartásomra volt szánva, kegyeskedett Wassilij, ezredes és lovag!«

E szavak egészen kihoztak sodromból. Iwanowna Theodulia biztosság végett magához XY!
— Ifogvan ? Thomits Wassilij, — kiáltám végre, venni; és én, csak hogy kedvére tegyek mindent, , , , , ,, .. T ,,„Г* ... ... J n и \ 1 1 . T A..i ’ Nehány év múlva ismét meglátogattam barátom

...............7 t ,r a t?  , . “ '“ KZ*“ "- TIa nzo .ban kegyed a»t kurdi tolom, , ./  . .  Tbomics Wassilij mór régen nem
Л/. ezrcdoir egyszerre c.lkozdte kezűit mozgatni, onnan о пику b.zalom? erre, kegyelme» asszo- Nem sok Am ottlétem utón mcgl, alt. »Gnrko«

mini a gyermekek snoktdk. nyom, ewk egy villannom van : Iwanowna Agnp- nzonblm mdg életben volt. Ő elvezetett Iwanowna
— Azért, uram latom .. . tahin tudja on . . . pina nővére és a Loinoff-csalad tagja volt! * . . f . n , r , , .. ., ,,

a boldogult Iwanowna Agrippa -  az isten tárja »De, oh! és még egyszer oh ! egész pénzem elve- kövc^m olyeTcgy terjedelmes és fdnyes^rirat 
föl előtte a mennyországot. gyak.au meglátó- , szett es a remény, melyet Iwanowna Theoduliába állott! Közvetlenmellette, mintegy a lábainál egy 
gat almomban -  -я-sóim sem tudom megfogni. | helyeztem, hogy t. .. kenyerének utolsó falatját kia domborodást vettem észre, egy félrehajlott 
kergetem de hiaba szaladok utána. Л mult j ,s megosztja velem, csalódássá, üres agyrémmé sírkereszttel: »Guskoff Wassilij, ezredes, lovag és 
<>ljcl azonban magam előtt láttám, felig felem for- vált. Süt ellenkezőleg csekély vagyonommaiTwa- a/ isteu 870ид;л fekszik e domb alatt,.« Hamva 
dnlvaes mosolyogva; oda sietek hozzaja, e s -  nowna Theodulia jól élt, jó napokat csinált magá- V(igre nyugalmat talált, azon lény hamvai mellett, 
megcsíptem. Azután egészén telem fordult es ezt nak ! l-gyanis nevenapjára, február ötödikén, sze- kit o!y határtalanul, sőt hallatlanul szeretett!' 
monda: Kedves \\ assilij, most. megfogtál... . ; roncséin volt ötven rubel értékű zöld francia

Nos, és mit következtet ön ebből ? szövetet (rőfe őt rubel) ajándékozni, mig én egy
Azt, kedves uram, hogy nem sokára egye- | feliéi* j>ifj11et kaptam mcílényre és egy nyakken- V cgyC S  l íö z lc i i lő l iy c k .

Sülni logok vele. Es legyen érte hála az istennek! dot, melyet jelenlétemben vásárolt, és — a mint j __ /\| j)f)r Xhinúhan.) Klímában a bort (tsiea)
Ezt nyíltan bevallom önnek. Dicsertessék orte a : megtudtam — saját pénzemen. Ennvi mindaz, a i . . . . . ;j. . pfrv:k a vizet, jelenti másik nviurotot 
•Jézus Krisztus, most, és mindörökké. Atyának, j mennyi jóságban Iwanowna Theodulia részesített. hihetőleg azt akarja kifejezni, bogy ezen folyadék 
fiúnak és a szent léleknek nevében. Amen ! i Ez kenyerének utolsó falatja. Es én még többet Iiyugotról jön. A mennyei birodalomban azonban mint-

Az ezredes keresztet vetett. Többet nem tud- i ja mondhatnék Iwanowna Tlieoduliának irántam CgV lő — 16-féle bort kell megkülönböztetni *, alegrit- 
liattain meg tőle. Távoztam. tanúsított, szives hajlamairól, valamint azon határt к*Ы)( i(.gizi,,|„ecbb és logtiltottabb, mely a szőlőtől

XV. I nem ismerő kiadásokról is, melyeket miatta tét- S7j rn,}lzik. A közönséges bor inkább a sörhöz hason-
Másnap megérkezett barátom. Beszéltem neki torn, igy a többek között a csemegék és déli gyű- iitbató л  buzaboron kivid a kbinaiak különféle boro- 

n/, ezredesről, nála tett látogatásomról. | mölcsök is sok pénzemet elnyelték, mert Iwanowna kat ismcrnckf m(.iyek birsalmából, cseresznyéből stb.
— Vagy úgy! Igen, tudom egész élettörténe- 1 heodulia szerfölött szerette azokat. De ballga- i készüln;k. Némelyek igen ártalmasak s oly szolgálatot

tél.- viszonzá, — ismerős vagyok Domoff állam- tok erről, nehogy rósz névén vegye ilyetén fülvi- tesznek, mint az opium Ez k elrontják az étvágyat, s a
tanácsosnéval is, kinek szivesség<:böl itt lakik, lágositásaimat egy elköltözöttről, és azután, mint kik isseik, rövid idő alatt csaknem összbaszva balnak
Várjon csak, ha nem csalódom, az államtanácsos- jo k(4*esztyén, különben is megbocsátottam neki, j 0\ д kbinaiak a rizsbort huszonkét századdal előbb
iidnak levele is nálam van. melynek föl v tán e kit az isten már itélöszeke ele hivott; sőt imád- már ismertek, de úgy látszik, я regi időkben csak vallási
házikót bírja. k ozom. hogy bocsásson meg neki az isten is! De áldozatoknál használták. Egykor Vu császár (-J198

Barátom egy ideig papírjai között keresgélt és rósz neveli lehet-e nekem venni, kegyelmes asszo- ,ívvel Krisztus előtt) Kimig államot utazta át, s neki
végre megtalálta az ezredes levelét. Közlöm szó- nyom, azt, hogy tisztelt családjának hű és igazi ily rjzsből készült ital nyuj to tott át. A császár izlo-
ról szóra, a helvesirási hibák kivételével. Azok barátja voltam, es hogy oly igen es ellenállhat- lesnek találta azt, de érezvén, hogy az észt elbomályo-
nelkíil is magán hordja az akkori kor bélyegét . lanul szerettein Iwanowna Agrippinát, hogy érette sitjo, öriik száműzetéssel büntette a feltalálót. A szőlőbor 

Kegyelmes asszonyom ! Haissa Pawlowna ! föláldoztam életemet, becsületemet, vagyonomat ? mog van cmlitvu a Cbi-King-ben is, a kbinai régisé- 
»Barátnőm, kegyed nagynénje halála után sze- S dacára, hogy független voltam, és tetszésem szó- gck cgyik logrégiebbjében. Ezt igen kedvelték, mert

renesém volt már két levelet intézni kegyedhez, rint rendelkezhettem magammal, vagyonommal, 8oki; elállt, 'főbb decretum eltiltá a használatot, sőt
! az egyiket június elsején, a másodikat július ható- mégis öt engedtem rendelkezni magam fölött, hogy a termelés kisebb legyen, sok helyütt a szölő-
; dikán 1 >S I. t-hen. Nagynénje pedig ugyanezen év vagyonon) fölött? vesszők kitépése r.nuloltctott el, fölcserélvén azt gab-
[ május hatodikén halt‘meg! E levelekben föltártam »Talán szintén nem lesz ismerotlon kegyed előtt, n.iv.lk |nn(ít i1Í8ZÍk hibásan, bogy a szölővcsszö nem 

kegyed előtt lelkem és szivem érzelmeit, melyek hogy a szolgával történt heves jelenet követkéz- vojt mog ft ,égi kbinaiaknál. A jelenlegi dynastia is
a halálos sértés következtében oly leverők voltak; ménycit ártatlanul szintén én szenvedtem végig. nl .gtiitii „ j)01, s a sziszes i alok használatát,
keserű és részvétre пк'-ító ki'tségbe.csésemct valódi E pörfc halála után a hatodik departement sena- „  (Fűtés (/özz,i'.) Az amerikaink, kik a fcltalálá- 

I «lnkjáhan irtain h*. M nd a két levelet a császári tilsának adtam at, es meg mai napig sincs eldöntve, sokban óriások lettek, naponkint uj terveket próbálnak,
postán reeominandirozva adtam föl, és ilyenfor- és in(!g máig is gyámság s a fenyitfí törvény- melyek felülmúlják az előbbieket. Most komolyan arról

I  mán nem foroghat fönn kétség n miatt, hogy szék felügyelete alatt; állok. Iringómnál fogva rs gondolkodnak, hogy t'bieago újra építésénél, oly módon,
I kegyed azokat megkapta és olvasta. Az azokban az én éveimben ily gyalázat elviselhetlcn . Nem miként a gázt vezetik, a várost gőzzel fiitsék. Ez csö-
I o.yilvámilt ÖHzintcHég állni remélni mortem, hogy marad más fóliát számomra, mint szivemet azzal vtíkkel történnék, melyek foki alatt minden házba beba-
I jóakaró figyelme felém’ fordul; azonban irgalmas- vigasztalni, hogy Iwanowna Agrippina halála után tolndnnk, egy központi kazán-féléből kiindulva, mely
I *ágn távol maradi tőlem, szerencsétlentől! Barát- is érette szenvedek. Ez — azt.hiszem — elog vilii- 011, iritan i a veszélyeket, melyeket a rósz szén, kályha,
I nőm. Iwanowna Agrippina halála után a legkino- got vet változhatlaii szerelmemre és megingat- stb. okozhatnának, főleg pedig ollenno kerülve minden
К «»hh é* h»gnyoinoriiságosal)h helyzetbe jővén, az Katlan hálámra. tűzveszély. Az ezen hirt közlő amerikai lap mondja,
I ««ívni szerint minden reményem kégyodlmn A kegyedhez intiízett, pin több említett leve- hogy ояоп ceövoken nagy messzeségre lobot vozetni a 
I oezponloault. Midőn nagynénje érezte, hogy már lemben tudattam kegyeddel Iwanowna Agrippina gözt> 8 ,nclcgeégébfíl esik igen keveset veszít, s egy 
I viheti soká, következő, mintegy végakaratát temetésének részleteit, valamint hogy gyászomét pcpc aiatt  ̂ ménfőidet haladna. Egy látszik, nincs mész
I kifejező selőttem örökké* emlékezetes szavakat is tartattam. Barátságom i5s szerelmem nem «m ert 8Zl. a nap) nddőn gyakorlatba lesz hozva e már rég
I Mondotta: »Barátom, én csak kígyód voltam, . . . határt. Mind ezért, a gyertyákért, tömjénért os a jsmcvti ,je csak ne vet.-.égősnek tartott theoria.
К « Ц  l'imiH.'i н».ги„с*,(,|оп*й^.1ок : «ш п ,  borért, т . -ly «  gytem iw! .ilkalmAvnl о logyn»7.tn- I »ennyi« AI.WIAI .'-n-ttmii .h ,..«.1 ™.irt a l.-Kl...l- toll, valamint a but Ь-1-и kot-ostt ul »aka.la  lamH
I ;l"gtnlnnali|l lii.lyziitbcn hunylak bátra; ,lo fordulj void innldkoztalásárt ,-zen k. vrtl о von rubel.« Ц  i  г  в  U .

I И nT 7Ä  Г »  adtanl'ldm i" n d Ä  mondom! M te L b lv o n ’ mlml! . » Ш Ч  hó ЗМ Ы  « А .
I  '* Л. итв ''’vaBy, Ik'1 Jw w í,'íve-Ь»ку  Ä  VlÄrvul- adtam’k i,.!« azá/.rttven rubolt a tmnot/tben ogy an- imitál koz,Ivo „z .m-z-igoz ipavo» »z«vots,% köz lány, -.lőtt,
I  t»t пот big önfagynk! ’ hulydrt. központi or.zágo. bizottmlg »ind«, ktizlomdnyo, valn-
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miut «az iparos mozgalomra vonatkozó minden jelente'» e 
lapban jeleuik meg. Figyelmeztetjük erre az erdeklctte- 
ket, kikhez netán nem jutott el a fölhívás. Az iparos 
szövetséget érdeklő közleményeken kívül e lap ezentúl is 
hü viszhangja lesz a politikai és társaséloti eseményeknek 
A beállott változás folytán májustól kezdve uj előfizetés 
nyittatott: három hóra 1 írtjával. A  lap egész évi elő
fizetési ára 4 frt, s ez összeg az » Athenaeum«-nuk 
(Pest, barátok tere, 7. sz.) küldendő. A  munkatársak 
közt van Horn Ede, Fáik Miksa, Keleti Károly, Mudrony 
Soma, Mudrony Pál, Ráth Károly, Xémcthy Imre, stb. 
Ezenkívül a vidékről: Bakai Nándor (Szeged), Barabás 
Péter (Arad), Kovács Ferenc (II. M. Vásárhely), Gnl- 
góczy Károly (Kolozsvár) stb.

— (M ű vés z ik  háza .) A z  országos magyar kép
zőművészeti társulat igazgató választmánya egy meleg 
hangon szerkesztett folyamodványnyal járult a város 
képviselőtestületéhez, melyben a művészet nevében nem 
pénzbeli áldozatot, hanem oly jog  átengedését kéri, 
melyet a város közönsége más célokra valószínűleg 
igénybe venni sem akar. Ugyanis a közmunkák tanácsa 
Pest városának a sugárút vonalán egy középület eme
lésére alkalmas, 800 négyszög ölet meg nem haladó 
területet tartott fönn, s miután a város ezen telekre 
nézve véglegesen még nem határozott, a társulat választ
mánya ezen elővételi jognak a kikötött föltételek épség
ben hagyása mellett rá leendő ruházását kéri oly célból: 
hogy e telken netalán más rokon célú hazai társulattal 
közösen egy díszes épületet emeljen. E művészek házának 
mindcnekfölött i*endeltetése lenne az évről-évre gyara
podó mükiúllitásokat Pest városához és az országhoz 
méltó műcsarnokban bemutatni. Ezenkívül központul 
szolgálna művészeink összejövetelére, műtermeket fog
lalna magában művészeink nagyobb müveinek ^olkészit- 
hetésére és egyúttal nemes arányai és külső diszc által a 
város és a sugárút ékességéül szolgálna.

—  ( A  trón örök ös rő l az a h i r , )  hogy a jövő évtől 
fogva huzamosabb ideig (két évig) fog Magyarországban 
ieözni a célból, hogy a pesti egyetem jogi karának taná
rai által avattassák be a magyar állam- és magánjog- 
tudományokba, mely tudományokat Magyarország leendő 
uralkodója nem nélkülözheti.

—  ( H a lá lozás. )  Szacsvay Lajos e hó 10-én meghalt 
Nagyváradon, 83 éves korában. A tyja volt a kivégzett 
Szacsvay Imrének, s egyike a legszilárdabb jellemű 
férfiaknak, ki a szabadságharc után családjával együtt 
sok üldöztetést szenvedett.

—  (A  p á r is i  m agyar eg y le ttő l) következő érte
sítést kaptuk : Tisztviselőink csaknem mindnyájan 
újra megválasztattak regi minőségünkben, az elnök : 
Züllich Rudolf, jegyző : Dörner Adárn, titkár: Kauscr 
József, pénztárnok: Rogács Antal, stb. Sajnosán kell 
itt fölemlítenünk azon volt- tagokat is, kik az egylet 
vagyonát már több év óta vissza nem téritett kölcsön 
által fogyasztották, és kik ellen törvényes eljárás hatá- 
roztatott el. — Azon volt tisztelt egyleti tagok pedig, 
kik közvetlenül a háború kitörése előtt nyertek kölcsönt, 
fölkéretnek ezennel mentői előbb tartozásukat átküldeni. 
A z alaptőkének rendelkezésre álló részét biztosabb 
elhelyezés miatt öt darab magyar állami kölcsön köt
vénybe váltottuk, melyeknek értéke 150 frank ; maj
dani kamatjai az itt megbetegedett és felüdülésben lévő 
iparosok hathatósabb segélyezésére, valamint azoknak 
kimivelésérc van szánva, t. i. a francia nyelv tökéletes 
oktatására és azon közlönyök megszerzésére, melyeket 
az ipar előrehaladása igényel. Végül legyen szabad 
abbeli reményünket kifejezni, hogy az iparosok tisztelt 
pártfogói továbbra is adakozások által tettleg fogják 
gyámolitani törekvésünket, azon osztály értelmességé- 
nek fokozására lévén az irányozva, mely leginkább van 
hivatva a nemzet gazdaságát növelni. Kelt Páris, rue 
Turenno 47. szám 1872. april 14-én. Az egylet megbí
zásából.

—  (Régészet a  v ilá g k iá llítá s o n .) A jövő  évi bécsi 
világkiállit son Myskovszky Viktor, tanár és ismert 
régészünk néhány kiváló felső magyarországi műemlék 
régészeti rajzait fogja kiállítani, valamint tölti» XVI-ik 
századbeli szép renaissance izJésü bútorzat, úgy mint 
szekrények, asztalok, székek, kályhák, díszedények stb 
tervrajzait is. Myskovszky ur a múlt évi szünnapokat 
külföldön, nevezetesen Münchenben (is Nlirnbcrgben 
töltvén, művészi tanulmányainak eredményét a világ
kiállításon be kívánja mutatni. Különben a rajzok és 
tervezetek Pesten is lesznek láthatók, miután azok a 
képzőművészeti társulat helyiségében még ez év folytán 
ki fognak állítani.

— (Irodalm i pályázat.) A pesti egyetemi hittu
dományi kar pályázatot hirdet oly műre, melyben a 
katholikus hitigazságok összcfíiggüleg, kellemes modor
ban, figyelemben az időszerinti gondolkozásra, nem any- 
nyira szak-theologusok, mint inkább a különben müveit 
közönség vallási igényeihez alkalmazva, mintegy 25 — 30 
Ívnyi terjedelemben legyenek előadva. A legjobb műnek 
jutalma 500 frt a llorváthféle alapítványból, — A

I pályaművek, melyek részletes tárgymutatóval is legye
nek ellátva, lapszámozva, fűzve, a szerző novét rejtő 
jolmondatos levél kíséretében, legkésőbb 1873, april 
30-ig, melyen túl nem fogadtatnak el, a m. kir. egyetem 
hittankari dekánságához intézendök.

— (A z  iparmuzeum fölépítésére) nézve, mely
nek mielőbbi valósítása közohajt képez, s melynek a 
város egy 700 négyszög ölnyi telket ajándékozott, most 
uj terv forog szóban ; ugyanis az országos gazdasági 
egyesület telkén a gazdasági múzeummal egyesítve épít
tetnék föl. „

— (A  lelenc-ház számára) Pest városa telket 
jelölt ki, s az ügy mellett buzgolkodó, de eddig a kívánt 
sikert cl nem ért bizottmánynak fogja átadni. A telek 
az Orczy-kert s örömvölgy-utca közt van.

— (A z  országos közegészségi tanács 1870— 71- 
ik i működéséről) megjelent a kimutatás, Grosz Lajos 
összeállítása szerint. E tanács eddig 42 rendes és 18 
bizottsági ülést tartott, és szakértői véleményét igénybe 
vették: a belügyminisztérium: tizenhatszor, a kercsko- 
dalmi minisztérium : nyolcszor, az igazságügyminisztc- 
rium : kétszer, a magyar és erdélyhoni törvényszékek : 
tizenkétszer, A  múlt évi nagy munkálatok között első 
helyet foglal cl a negyven nyomtatott ívre terjedő és 
önállókig első ízben megjelent: Magyar gyógyszerkönyv. 
Ide tartoznak a fogászati gyakorlatot szabályozó javas
latok, s a kor viszonyaihoz idomított cholerajárvány 
elleni utasítások. A  tanács rendes tagjai közül meghalt 
Tommy Károly.

— (Л  petrozsenyi hányaégés) még mindig tart. 
Már február hóban is történt a Deák-tárnában gyuladás, 
de azt hamar elfojtották. Március 14-én azonban a 
bánya közepe táján a 19-ik és 21-ik kerosztvág.it közt 
tört ki gyuladás, hogy mily ok folytán, még nem tudni, 
de azt hiszik, hogy természetes bánya-légviszonyok 
folytán, mert ugyanakkor a brassói egylet bányájában 
is tűz tört ki. Az égés kezdetekor nagy gyorsasággal 
oly szénsav-gáz fejlődött ki, hogy a munkások egy része 
aléltan liuzatott föl, egy pedig meg is fűlt. A tűz mint
egy 10 ölnyi hosszú térben fészkelte meg magát, s 
körülte megtették a szükséges gátló intézkedéseket. A 
baj nem oly nagy, mint hire járt. Ha a megtámadott 
rész egészen el is ég, csak 3200 köb-ölnyi szén megy 
veszendőbe. A  bánya-munkálatok is zavartalanul folynak.

— (Dumas Sándor ünnepélyes temetése) e hó 
17-én történt meg Páris közelében, Villcrs-Cotteretsben, 
s ez alkalomra külön gyors vonat szállította a helyszí
nére a francia főváros művészeinek s Írónak egész sere
gét. Hugó Viktor akadályozva lévén személyesen meg
jelenni, egy ifjú Ihmmshoz intézett levélben menté ki 
magát elmaradásáért. Mint tudva van, Dumas távol a 
francia fővárostól hunyt el, s most fia és barátai gon
doskodtak, hogy a regényíró porai övéi közelében pihen
hessenek. Az egyházi szertartás után a környékről s a 
fővárosból összesorcglctt belátlmtlan néptömeg a sir- 
kertbe ment, hol Dumas holtteste atyjáé, Dumas tábor
noké mellett helyeztetett a családi sírboltba. Itt Dugué, 
Ganzales és Perrin Emil a »Commédie-Frantjaise« szín
ház igazgatója lelkes cmlékbcszéiKiket tartottak, majd 
Blanc Károly festette a hírneves iró működését. Ezután 
ifj. Dumas Sándor lépett a sir szebbe s az egybegyűl
tekhez hosszabb beszédet intézett. Nem akarok elválni 
önöktől (igy szólt többi közt) anélkül, hogy ne adjak 
némi felvilágosítást, melyet atyám barátainak, honfi
társainak s a történelemnek joguk van tőlem, tőlem sze
mélyesen követelni. — Talán sokakat meglepett, hogy 
oly hosszú idő folyt le atyám halálának napja és ezen 
végtiszteségtétcl között, a mely bennünket jelenleg ösz- 
Bzchozott. Ennek oka a következő : Atyám nálam halt 
meg Puysbcn 1870. december 5-én. Meghalt fájdalmak, 
haláltusa nélkül Övéinek közepette, mig oly sok mások 
a csatamezükön hullottak el káromlások között s messze 
azoktól, a kiket szerettek. Ennek most már tizennyolc 
hónapja: akkor alsó Szajna departemontot az ellenség 
tartotta megszállva ; a háború folyt. En ugyanazon 
helyen temettem el atyámat, hol meghalt s vártam az ese
mények végét. A  béke megkötése után a poroszok még 
mindig itt voltak, várván pénzüket. Visszahozni atyá
mat e pillanatban annyi lett volna, mint alkalmat szol
gáltatni nekik, hogy ide jöjjenek s azon ürügy alatt, 
hogy végtiszteségadásunkhoz csatlakoznak, lábukkal 
tapo.lják ama másik dicső sirt, a tábornokét, a ki egy
kor ellenük harcolt.«

—  ( Halálozás. )  E hó 18-kán hunyt el Bécsben 
DoblhoíT Dior Antal 7 2 éves korában. Az ausztriai sza
badelvű morgalmakban szerzett hirt s nevet, s a 4 8-ki 
eseményekben is nagy szerepet játszott. Tagja volt az 
184 8-ki Landtagnak is és szabadelvű beszédje által tűnt 
k i; május havában kereskedelmi miniszter lett, júliusban 
pedig ő és Wossenberg alakították újra a bécsi minisz
tériumot, melyet azonban a rcactió nemsokára megbuk
tatott. DoblhoíT azután a magányba vonult, s csak 
18(51-ben lépett újra nyilvánosság elé, a reichsrath tag
jául választatván. A  Giskra-félo minisztérium pedig az

uruk házába novozto ki. Legutóbbi időkben az állam- 
vaspálya társulat elnöke volt.

—  (Szörnyű fö ld  fényesről) szól a távirat Kon
stántinápolyból. E szerint f. hó. 16-án Antiochia csak
nem cgdszen romba dőlt s a romok közül csak más na,m, 
1500 hallottat ástak ki. ®

—  (Rövid hírek) A királyi család о hó 18-án 
Becsbe utazott. -*■ A trónörökös e hó 15— 1 (5 án tette 
le övi vizsgáit, s a magyar történelem Árpád-házi kirá
lyairól magyar nyelven sok alapossággal felelt. — \ 
király gőzhajón utazik el Budáról az alvidekre. Bezdán- 
ból a Ferenc-csatornán folytatja útját Beesőre, onnan 
kocsin Kikindára, s végre vasúton Temesvárra ds Aradra

Mihálik nyugalmazott miniszteri tanácsos felsőid) 
mcgbizásból Orsovára es 'l'urnszeverinbe utazott, a Vas- 
kapu ügyében.

Megjelent uj könyvek. Megjelent a » M a g y a r  n y e lv ő r «  

4-ik füzete is diónk tartalommal. Első cikk Mmlonz 
tollából az »Elő-clé« különböző voltáról szól. a második 
cikk lirassai Sámuel »Egy hirdetmény« nyelvezete fölött 
kezdett syntactical észrevételeinek folytatása; a  harmadik 
Joanovics Györgytől, a »szórendről* értekezik. ír ezután 
még e füzetben Székács József az »Elárul« szó értelméről 
borostyánkőm »Faludi magyarságáról,« Fagaras! »Észrevé̂  
teleket« Szakács viadaljáé hoz. Л füzet egyéb, változatos 
tartalmát közmondá-ok, nyelvsajátságok, népdalok, gy,r. 
mekjátékok és versikék egy beállított gyűjteménye képezi. 
Végül a legutóbb fölmerült magyartalanságokért' kap ki az 
akadémia, a nemzeti színház, az egyetem és sajtó egyaránt.
— Aigner bajos kiadásában jelentek meg: » A z  a r a m /  , -n C  

j a i « '  elbeszélések Erdély arany vidékéről s a bányásznép 
életéből. Hét elbeszélés, rajz és né])hagyomány van a 220 
lapra terjedő kötetben, melynek főérdeket az kölcsönöz, hogy 
csak kevéssé ismert hazai sajátságokról és szokásokról szól.

>.-l m a g y a r  n é p d a l r ó l ,* irta Aigner Lajos. Tanulmány ez 
népdalainkat illetőleg s egyik heti lapban jelent meg. Ára
00 krajcár.

Megjelent a >A  m a g y a r  m érn é !. - <■* é / i it é s z -e g y lc l  k ö z lö m /é * - 

nck márciusi füzete. Főbb cikkeit képezik \ Л tormésvi-tes 
fény. mint munkaerő, Wohlfahrt Ernőtől. Л holt súly
ról a francia vasutakon. Erdei Menedéktől ; vegyesek, -tb.
— Székes-Fehérvárról KJökner Péter kiadásából kaptuk: 
»Sz.-Fchérvárott koronázott királynők,* történelmi érteke
zés, melyet Pauer János,kanonok s akad. tag az ottani Vörö.s- 
marty-körbon tartott. Ara 30 kr. M.-Óvárról pedig az 
ottani gazdasági tanintézet könyvtárának jegyzékét kaptuk 
meg, melyet Bodiezky Jenő állított össze.

Uj hangjegyek. lahorszky és Parscli iníikcreskedésében 
megjelentek a következő francia cimlapú zenemüvek: 
ő-é.tne valse*. zongorára Gobbi Henriktől, ára 80 kr. »Les 

gloehes du monostoré < fa zárda harangjai) nocturne, zongo
rára • Lefébure-Wélytól. ara 50 kr. — Szintén e mükereske- 
désben jelent meg a Tisza Aladár által a zongorázó iljuság 
számára szerkesztett »Gyöngyök a magyar nép dalaiból« 
cimíí 1 űzőtökből az 5-dik és 6-dik, igen harmonikus átirat
ban nyújtva népdalainkat. Ara egy füzetnek : két kézre 
80 kr, négy kézre 1 Irt.

Szerkesztői üzenetek.
O i / . - !w h > ‘r r á r  S l .  < ’r  Megkajituk s közelébb már közölni 

fogjuk. — » H u e s n .« Kegyetlen rósz. — » V ir á g o k  é s  tö v is e k .*  

Az előbbiek fonnyadtak, az utóbbiak nem szárnak. — »S z e 
r e lm i  húr .síi h a n g o k , Egyetlen ötlet sincs benne. Л
»Dal« szinten mesterkélt. — K o l o s m o n o s t o r : K .  Már bizo
nyara megérkezett oda. - 1 1 - М , -  V á s á r h e ly r e  : S z . Arra a 
nyomda nehezen vállalkozhatik, Imgy azokból a képekből 
valaki szamara 0 — 8 példányt nyomtasson. Legegyszerűbb 
mód fényképekben szorozni meg. Ez kapható mindenütt.

T A R T A L O M .  W

( ikkek : »Az I860 72-ki országgyűlés elnöko * - r . - l ö l

1M гас к ley Go-don. <• (Allan Cuninghaintöl) C s u k á ss i  

J ó z s e f tő l . — »A nővérek « (Eredeti elbeszélés.) S e é p fa lu d t  <>. 

l 'c r c n e tú l . — Széchényi kora s müveinek hatása.« llő k e  

L a jo s t ó l . — A dunai hadihajók.« — »Egy jelenet a spa
nyolországi lázongásokból. < — Párisi játékbarlangok. < 
Közli : L . /'. * Az ezredes.* (Elbeszélés Turgenjew Ivántól.) 
~  «Vegyes közlemények « - »Ilirek.« — К «‘рек : Koms-
sicli Pál. — A Maros* dunai monitor. — Egy jelenet a 
spanyolországi lázongásokból.

H i r d e t é s.
Cnehemir kendők.

1  i ^ S z é p ,  jó  és o l c s ó ! * ^ f  ffl

I I  Legújabb női ruha-kelmék I
Щ  b á m u l a t o t }  о 1 c N ó á r é r t .  I

M Telje* ruhához való levesebb kelm ék £
О и» )
^  3 ,  -=l-, S ,  <1 írtért, ngysziiito a ^  (

legfinomabb ftteteselyM-anyii kaphatók 1̂  l 
j í  HAMBURGER ADOLF °r\

E
it) uri-utcA 1-sö MZ. a Párisi ház ■  

bemeneténél. H

kívánatra mindenkinek ingyen 
küldetnek s megrendelések után- H  

ott Azonnal eszközöltetnek.

sztal-és ágyU^itőkjH

Felelős szerkesztő: Kazár Klllil. Szerkesztő társ: Hzokoly Ylktor. Kiadó-tulajdonos: az „AttlOIUlOUIII.“  A képek ltllNZ Károly müintézctdből valók.

Best, 1872. Nyomatott az „Athenn.mm.“ nyomdai és irod. részv, társulat nyomdájában
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